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Hii 2% > #i% (Translation) MEE—"Tif = v b 75 B 12 (P RE BT ~ & 4T
F R DUEIRAERA SR LA » ARt — AR & B afd - F2
o= BT BEMtEL L TTRIERAVEE S FIULED - BlRERUSERR ThRe » MBI EE -
it &~ BHE - TR (SRR - R BRI o B BB o R
PR A o (I » DIBISK > EL R BB AHIET % STIREn Uk ERIERBOR » R E
oo Ry TRIINII/INGE 5 2 — o TERIRENEE - AT Bl G2 - EE
8 THE SR - AR ] F o e R B (SR @G AR — T — [ ACBIREEOR -

TEERATR T » AF (TR BRI R B 15238 A B E R ) st IR PR
HETBIRKBIRE BRI AT /7 S92 » MiTHHIHTE ~ J3b s 275 T & 3 S o )
REBUR » BIOEFR A B EE TR - (FRIBEMESEEF 2%

LIZ% ItaE S IR B (European Union-EU) - 15 1 #E HIEBREE S Thfe
SRS IRHRE ~ 15 LB AR - DUEHERRI S BB% - AR 19584 LR ] 1235
TAEFES (working languages) ° FFRAAMMAIH ~ 8 ~ B CRi{H) ~ HEEZBIREEL
W e BUER) TR Ea®EE (0~ &#5¥) ZE® ) (The Interinstitutional Committee for
Translation and Interpretation ) Fi [ AE R 73 V632 WK £ B BURF T RSB AR ~ 9" - DU
AR FRIRRG IR » SR P S5 B 1 A AR5 SR A R S B o B L (R R e 7P & o

( As a democratic organisation, the EU has to communicate with its citizens in their own
language. The same goes for national governments and civil services, businesses and other
organisations all over the EU.) [ BIAIRIZE D RenY S ALBL AL » A H#E ~ sfksd
LEEE I -

B R E2 0l 3 G B S S T AR - BRE v LIS NI dr S T2 — il

ARt R —RERR ARIFER A R AR BT TR IS S 2l o R E T /REIR

(304-439) PE(EMHEE AERRINGERE(T (Kumarajiva, 334-413) 1Y (I e 2
ALY~ (HBEPTIEIEAS) o B (ODUREIEARE S ) BRE - ERAE (602-
664 ) B AFLERAIHE RS EE ~ BACCER - EERREEE RO - 2 = — A&
T EEBIERBIER B ~ #8 ~ SCE -~ RIEGASRZ SXCRNEIEE - BUaiind e " RIE{EEE

(Simultaneous Interpretation ) 5§ > FIERANE @IS " #IGE , AU

NIRRT 725 & Jeremy Munday (2001 ) £ (BIEEMTitam - Mam Bl E )

(Introducing Translation Studies: Theories and Applications ) —2&H1)5537-38 HFi 7



II

51 F BHFE R KAl Eugene A. NidalJiF5E > sREHEIEIURIEEME: (Nida, 1960: Toward a
Science of Translating ) ° F| T 19694 » Nida X EC. R. Taberdff & BH i B B B H#)
FREAYEES © The Theory and Practice of Translation ( (EIFEHREER) ) - HEHE
RS > NidafEFIERIFEIE S B HIBE ARSI - HEERIM S HEE S 22 (linguistics )
FIEINE > WA IRACEE S BRI L& (Noam Chomsky ) FT{EERIfT A MEGE & £
(semantics ) ~ FJi&EE (syntax ) > BEEEFHEE (pragmatics) @l ABNGENTFCH o HEFEPY
77 R R B A B 2 e > AP B R B 2 AR RIS - fEEE ERRIm A& -

LIHES = E 2 A » 52200245 HAEZALAITIRY (Rl SO ) —RYEIEE
B ~ SEFREGOGT o At s o MBREE Al R A PR s e B
Horpr» g (RIERRUERT ) ~ HER) (E—mii « 5 ~ B ~ @ n] DUEREIEERY
e R 2 )~ BRI CHUIUTERVE — M RE R 2 AR NI )~ GURERH (B
REFoE) ~ FIREHY (IEETIHKAERERR) » DURAGAWIY) GREE TS 3T
Sy FRIREERA WIS ~ BETCELT - AMEETEA 1 BE R B RS FRE SR (R
JEEEE S5 R A T B R R A BOR 0 B BLa Y -

FHRENGE S 2o B SO AR - BB SR SCI B R 58 o [RIRF - BE3E R BR(LAY B
e > Bt TR L AR ) - IRE D B IRAE & BN A 2 AR B ] PEAR T T - E
PR B RS I BRI R ~ RFE %8 » BlBIR L A B ERIEEBUR - BERHH
REDURHLED ~ DIREBL R » DURGGER] ~ II&R ~ B ~ B~ SRR ~ BT
BRE - HEIRRACE B 58 A RS B 2 AR T B HES) - HARERR I 1 PR BIRE R
RIPLENE - AFRILLUE LR BRI TE R -

2015ETE 2 A ER A " BNEEZ B E AT , (The Making of a Translator:
Multiple Perspective ) BIBEAFET & F » 2K B ST & KA G REH 2L : T HER
FREECE T IACH & T 38 > I R EIRE TR A B vl 3 A RS BRI TNGE) 2
— o (Although the professionalization of translation — translation and interpretation — is
a relatively recent development, translation itself is an age-old human activity. ) fEFHEEE
B ~ FrERH — H T B = AC ek s 4 - 28 LS EE 5 B UL 22 ~ BRI
i~ BB FPh L =~ Bt SE - DURAENEIGR 2 & ~ 4K~ - 17IE A - &P
VA — B AT DASERE BRI 352 s I o A EEA UL > Jeremy Munday (2001) f£ (#I3EH}
Feam - BEmELEA ) (Introducing Translation Studies: Theories and Applications ) —
SRR ¢ TAE AR HRAT A > O~ SRR A JE RN ] SRR A
> FRGIRILAT B S B S > BURB ERIRTTRIISCA ©

fR#BJeremy Munday (2001) HURFSE » BRERIE P BLESEA LIRS - HERZ AN
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FRROK ~ MBHE (2015) fEAEN T g - ST EREBORNS 2 b o DIRERE T -
FRBLE R S _EBUR AT HEBIARIGE TIF - BB AR 1R a0 H iRy
HAT B BAUR o B amPEs REP T EH S ~ RAEHESGE T > TR ) B T
JTE B P18625F 1863 T M A= » A/ BIRAAAURTEL 1 - 38 LIRS & @y /54T
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201548 H #& B 2= BKAY S OBR &5 AUF] nr HHE Bl BN =R 1 > 8K 2 3l o s B

IREAURE T#F 2G5 - WGBS BR B RGN BRN ISR Bh 2 E K 2R -
TR RIRE R R ORI M A S E L i ARMEEEEREE - sk ~ LGS
% (Commissioner for education, Culture, Multilingualism and Youth ) & Androulla
VassilioufE20145F-6 24 H ¥136 5 2] ~ 2R B IR I & BB - & asEat o > & HIER
SHERIEEOR - REAA T S EEN - MEEHE ORMEHE > " EHES S RE
72 FE MR B AL 7 B R BE R U EGR IR R 5 28 T R AL OB (2 BB B R R B
ES B ALIE JJRIRRIR (the roots of EU vitality and cultural strength) | ° G20 -
"SR B ] AR W A AR BR S A . (Interpreters and translators play a crucial
role in our organisations ) ° FEEAME{EEREEA1F > tWEBBEENEReEE{LE T
RE o [RIERE LT DLZ B it &y AV BOE ST E ERERL < |

BTEEMEATES - BCEMSIET 7 " BN B EE B e i A e AR
2 (European Master’s in Translation and the European Master’s in Conference
Interpreting ) | * FEMIEBREITHFEMFTINIO ~ FEREE AL -

MR EE RN RS RO e AA RS ) NER NS HEES BT > A fH
MR Z R o

TR B0 T RINRNEE S R R AA B E NS o B RR  CER B S B N
Monterey Institute of International StudiesBlFEE20E ( HATC 5% fSMiddlebury Institute
of International Studies at Monterey ) * WIS E IR & NEZHIZHIBIFBEE 1 - BB
BB HbilE AR BB IT B A > 7€ S8 st H &3 IR BRI RS EhiEE
BRSO A BRI P55 (transnationalism ) [RE » DUMASE ~ B ~ BDE ~ B @
AT AR B LR A 5 | #3138 S BORTHRRGRRE o LA SO AR Z 2 EE S
BOR > BEIER BRI E AR A YRR (%

E B H 1980 F WG MR » E BN FEUG G E B E /738 S MEENE
FEEESE EBIRIEEE - EEBEAN—EAKES T HEREEES) , (English Only
Movement) HJE /1EE » FiRFUCREBHE—E HES - @EWH > EEARKEH
ARG I MER T R 2 BIFE B AR I OR PR o 2R T 19644 RoMEL % 1 (Civil Rights
Act of 1964) H/NFE (Title VI) {0FA LB A RAURE S HER] > ZEEENRFE (BA5RE
=) WL (Limited English Proficiency, 2014 ) - f252H A BUR A8 B fi B i
> FHIEER ARG NI RN > SRR EETE o K > SRR "1978
EEREIFEEEZ ) (Court Interpreters Act of 1978) » DUt % &1E%E ( community
translation ) ° BHiit[E[13# (community interpretation ) ARFS1S LIS E -
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FEHTHC1988FLL T ABIBRAIIEE « (Ee B EbOEEE AR, TIEREFS
A1 HE) (B ) F > FE P EBUR R IR T BIRR BOR - MRS R 13 A
A2 BER > DIKEEE R — B 2 At & 755K < 2011411 H18 H 2
B BCE T LR 2011 BRI & —BIRRBOREHIE | 2Bl e m Ak
WA EIFR - R H B EGEE A At -

LRI AR MR 3L B AT - B 5 P R e o B HABURF AR FT - 780
e AN BEFIEHET T 1 - PRa A SR L I - R A EIRE T A BRI E
% o (ERIFERHAIER b N KB RATEEER " s ERE , (TERMIUM) >
RSB SN FE BT E T AR EE2HHERE o BlREResar /7 - 0
SRR E AT EAME TIHIBOMNEN 1503815 4E » FANAF AR FE » DIBUR £ 525K
FENT AR . BB = 7 adasiE X A R BlaE A R 2 (FEAR - EEIA
FE it S EERTR K » Z A M e FaE B A A A 2 RS AIT R (- St s
GTERHEIEE A HE TR & e -

RN REAMEEL - & [FBIK BB 7ebeimis g T OB 7E B 2581
o R =R T IR RS R AR R L AT ~ DR SR -

E Rt RIBIRAIRIN - H2 L% uah S BOR » S MIIREmE % - —UEx
PR > RIVIARAT BLENBALR - BIR S TERE - B EEAUE MRt & B3 E 1
REFK - BIEETHSE BT EARN R T - Uk et g AR E =)

( Charter of Public Service in a Culturally Diverse Society, Department of Immigration and
Multicultural Affairs, 1998 ) HAfERSH! > BUMBUR EEE%ET ~ & (delivery) 818

AR S (Access) JRHI > ENRE—{ A& A WE 2 BN RS » DamHIZE ~ 365 - X
b ~ FERECREE » MR ZEEATE XAVBAR « BURFRBEIRES - 815 "
(Communication ) JRH » 32 K EEANMEFHAE > K "2 | (Responsiveness) JFRHI » %
BAEL RS NDUEE REH TR R > FRRIR AR DU E AT THIRES - 12
It > A FHEBORHE i ZH R 7 75 B RAR LRI s - DAMECR A i -

TR 2 TCSUEBOR ~ W% T LRE B B BRI B B BlRRHURR oK - M flae
TR AR LT B ENE R 7 LIORIR o SNBSS R R R » M
RBATHESEE N LUE A - RIS nT3H B A0S T T ANE -

Sy W ElRE T RS o (RS o ot I S TS
SRS STERNY I SERRANRE I R L AT o (RIREEE (RN LA A - TR
TR ERIETS A 5 ARl -

WM IRIEE B SRR a0E - AL ORI - (R S RIFR B K GH
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— M BAMTE T M 8% o 3 KB B T N 2 B LGS HEE (National Accreditation
Authority for Translators and Interpreters * fiifENAATI) FREENIENGEERAZRI AT {EE -
U5 ERIREI TR A S HERAINAATIE B A H AL M S RN T R A
don] » EHMEERRE AR RS R A HIEEER - R REK - (EEARBELE
&~ RAEFIFRERUE - KB AFRIBURE B EE - WHEMH 3 & (Australia Council
for the Arts) FEMGURF I FN % HARHEFV IR BE 5« 1T 008 55 W3 UF S RG22 IR B
Bl o IRE BIENEE ERRCER RS o WRINTERIGE R R pa s - B8R RN S5 EE el e
(Australian Corpus of English ) B F-FEZERHE (Australian Sign Language)
RERE o AU BN BIENGE (CAT) MIFEEEIEE (MT) AYMER] » ERCATHIMT L.
B BALZEE (30 B3 830 PITHRIEERERES -
ST EE FH BRSSO e B R i R & ~ BINZBUR K ERHR BIRE S 52
AEIBER A BT - RBRAT m e R B R AR S B R B BT 72 O FAER L R A
LR - MR AT ~ PRETH A ~ R B ORI BOR e A 55 5 B B RiTHE &

o

o

e\
B

H AT R 28 e £ 2 DRSS s o dh > BUrT BT S B sl Bl S IR A AR T
TG T REBNEL R o JUH ORI Z KB E RV GERE - REEESIIHEIEH
R o FlFRHIAR ~ BEIOEE ~ HASCENE - BB ~ RAEEETE - €Y
% R UEE LRI IR RIEE A A B0 E) - ZEBUMIEIRIEE R EEE - 5
—J5iH > RIEE AT EER AR B RIS A RIEE R E - FIEEREH ~ FIEEN > )20 HE
BRNEE A TSR o

H A TS RIS B G 0 77 B A B B TR > (H A TR Sk
W ERE T T HACH A SCERNGE - % K% | (Japanese Literature
Publishing Project-JLPP) ~ BIFEAZ0i 38 ® (The Japan Foundation) ° A5 "4'E
770 WIS RIERE B RS o R e Rl a0 - R DL RERA R 0 B S B
+ o BERFEE R EER > R TR REEYE -

HATEE HEIE - R T HARBRM 7 712 ek « 82 3 mT
DI R

(ERIFERBCE /71 » AR EREERFFe e 3 O 35 (HmFvl 82 Bk =
PEBRIGEERE > SRR T EE R, BRI R B RERE IR AL
B -

TERRISE 7y > B IBIEE KEE#EEL 7k (Jae Young Joh ) BURAE 19794 B HHY

TR M B EE R EEEERNE | (The Graduate School of Interpretation and Translation-
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GSIT) - 5EMBRS " Riies —FIGEJEAT o o i3 Blus B RE a1 BIER B ~ #8 ~ X&KL
BRI B G B OB R Z B GR o MEIRREEIEE 11998 Hni il il B3 - JRIMAE
20014F(REERR - DIRTHEEESCRET) ~ FIRZ AERIRFHUBIKBUR » BRI B =52
HHIELEE - 2004F L H R EH A ST 2000 KIS S B o R &g » 6l
GIIEBEEE S RLF K (Byung-Young Ahn) BIOSEFHREE - A KIECREST
BLEg [ 2 RERIFE IR BUR - RAMTAEREE AR E -

BRICTISE - #ETE2003 5 HY " IR LA SR IRELE | R BRIFESR SRR
1B o AKIL TS EREEBDLE ) PRakiE " RREBCCRRIRERE o o BTSRRI
R ELHIRR - DUR S & 2R B 2 K ERHE BN BIRE o 2 BRIl S T Bl » R IB(T 47 LISTR AR 5
A AR EGE TR AR » PR B L P S U RIS Y 2 BR A A A ] O

7L i A R 01 B A B SR (R B A R A 53 1 8 1) SHL R )y B o S o~ 1%
TR > ERIEERE EEIRRBORAUEIET - O R @ m A LR R - 5
TR ZTIBR - WIS 2000 (E R P AHEE I T R KRS AT B IR IR &3k

(APEC HRD) 1 ° 2002 B sl R ICEIEM M T i a8 & & A RSERE
Ak o H o SEEBEIER M E R A A

R 1) Rl R 2 R E B BUR R BUOR B 7] » B B BlEE 0 (National
Translation Centre ) KHfE [ 5¢ fifaee Bl T DHUMERS > ML T 2B X e Bl At
TAFIEHEAL -

FENA AT > B A 1S PR ERE LRI R T © 1 AER ~ ] gt aE R e
FiTA% LRI R B R A b B A HUFERE © PR 7o~ B M 18 H > #EE
REFEMTRERS - BTHLERE ~ R aE R AHRE AT - W SERr A TUREAE 5 AR R
8 o B RER T2 A S RRE AL - [Efe2% - B2 -

PR TR H B BRR I ARIREARES L > BB IIIEGE T O A RR TR 5
AlfaE ~ BRI o MRed ~ BRRULES 1 E SISO S LIS BB 2 oK - e
REEIRRAE - M SIEase ~ (JERHT ~ %~ b~ B SRS ERIRE A -

B E AT ER 2Bk R > TR IRE A] (F Rl B T SR A2 - ARG
GRS EEDINRE=Se /)L i

AEFNHE T RBIREEREE SRR R A ERNS ) MBI EE b 7
BEE ~ R EG AL MERE - BB RIE s > RAFIeEE T 2T « e
UL - TPEORRER TR R B B RAGR RIS UNBGE ~ A8 ~ Bl - E ShE
TEIRGE ~ BllE B AR R SRR T 38 » 4TS LRCE TR ) — 3 -

A HFIS0FE AR - B AR G B ALE B UL - H TS B - A

VIL
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BOR - BERERE ~ ke KR UL T A BERIVEME - JCE A R
FEERACER TR & BAEFS - 2001 FRBURFEMIAWTOR » K J#h R BRI 42 i 7 A
HETHIZERE > T E A D RCE A R AR s i i 2 L RIS =

201559 H 3 HAEAURORER T T L =R8 5, B R B 2 78 Rl B R
SCEHRE JIATE TR BRGNS > DU R R RISl T TR0 o

BRI R S it nT 1 H BRI S A HURSE ~ BIRERIRER - 2
ESEREIRIRRT TR B R RS U » e PR S S8 e 2 I o 8 R B 20 2 5
I LA

HBIREEERREAA BT - EEOEFRAE - Wi H RS FMREER AT
ZHREE o BIREERR BT IMREE R 25t » — MR BRI AL FIREAHRA R T - EARE
Bt it MEREREAEER o YRR - FER - BRI OB
FIFRR7EF B DRVEEAL S - (RIS BIRR A ZE M 2R L IR MR A O (T8, -
2013) ° BPREIFRMERE  BEFRHUER ~ HRERBORS - ARG EAZD
Fr SRR -

MRS < > AEH " 8aw ) DU HRHVAE » 7pf 8RR S B ~ SER Bns
R~ N~ HAS ~ SR~ R - DU TR BOREEARIEE A IR B~ RS A R
R ERIZMTREARI T ~ #E7E B ERTIRA < BN B RRE BOR B S R A il &
FIFIEEE - 22 B A i e elr — D IRES  [HfE -

CridiRp e ) AR SERFIR B AR TP T 18 R ERURHYEE B R FUB R A
% (RBI765E12H21H (FBIREHR) ) —3C » RIS st R e it & - 3%
B 13 A B E R E - ARSI Ea e - FrsE HATEE C A 6T R L fllFE#
SR o 5 MRUBHZRARELE AR (2009) HUFAE » ZECH44FH / H30G% » R T50T
MRS / NREARBRR O ~ SEEHRAPE SRS - MR S BRI RIS R A B H
BOR » et & RS HEAGE - R AE IR IEHIEREZH » SR HRBI R
L ~ FERHEZE  AHHEOR - AL EBRNEES S EE - @R -

ARFE
RSP RES AERKK
ARAETARREEFEEICEEA
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BREE ~ Rk~ MREEE

FAEASAGERBIIED - NMERAC 7 BB LR - A B RG aL
BIFURISE - ECRTS [#) eBk LB - gl 7 — (@Bt SRttt « 18 = B ANE
P LUERRGTER G 2 B [R5 RS K AR AR - SR AR B S VR
T (R R B A RIS EE = LR i - (@ s &1 - TR
BAHBIRERT IR E R A

E—H1 BEIBEREERERE

FRBGIT R 2 _EBUR AR HESHTIRIRE TIF - BB AR 1R ME A Aavs R o il
% H B B R BUR SR - B s BN 2t 1 5 E P TRV S RAESEEEE T
% SRR LA OB B 75 5 B 7 B AR SR A A JEE 2GR B
REIIENRE A » (Al A AR B IR Y 5 TSR 2 SR B B - @B TRl
S ERHEHIBUR A1 & 1] DURAR T HhERas e /5 TR S e - MR B s Bl iR il R B
Y1 o BREE SEEIER T 1 VY T DU G BV aE MR A AL I8 - AT ERE H A
BRI TR EDIRRE » [RIE ] 3t e TR B R BORIE A

RIS - BIRBUR RHERR R EIRIEE TOERRRBENE - INMTBE AR 193243
MBS ArE A o HERTHER TS EEE A ES - BE R HE EEN TR
FHE AR ~ AR BRSO ME A - IR GRFRI R DA g 2 i
Fte FEEEARETES - B BN & SRR - thR SRRt HE Bl 28 R RIRE R —
FEHEE © (22011593 H » BIVZARSFREHMEBR B FERREET - MEEREES
R BE M TEE » TR T O o i i o FEe v ORI 1 A 228 B Al et 228 FER ik
2

773 A e - ERGEES H A - TR BIACH H &SRS T~ - 5E
& B TR RS TR M - AEIERIR A SRR REHIE - FRB 58T
T ERIFRBORA G 2 R RIS 2 AR E R B AN - RIS M ERIIBOREUE
RMEIE 2 AISRANTREL » TS B4 T 0 Al SO EAC R A AN E R 2 BR (Lt e 2

T OEFEE  MRERE -



F_E1 HEMEZEL

5 H2RLHIAERE » Bielsa (2005) g » &5 FrA EEM2ER{CHE R
B SR BT B R 2 BRAL IR - AT 2 T T EIEE ) (B LA e TR B
At BEREFARREMEREE B0 (Venuti, 2005) UL TEBZAUFEE | (invisible
translator ) & fELSHLAIFE HFREA S IRICVER BT o MEIRBIERRIFRR AR nt & K
SROSECHAFAE - SR1M H BAS MEAE B AT 2 IR LARAS A A AR o BIAIARERE ~ B0k
B~ REE - TED (2011) fai : BIEEFEIIREEE 7 88 KBH0EE SR
5 BRTHEE AR E 5 FERIA - B EBINAAER AR - R BB By A
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MEITEALEE (Benedetti, 2012) o HFEEITHY T NEREFED OFEEZEP 53« Ko
A5 13 T 22 AR 1 LUERY90%

E=H1 BIEAZBIRUEE
— Bz
R SRR RS R R = ¢ IR  BRIREREE © DURGERRUEEE - FIRK
R ZE M ER AR 5 > SEE R HARFETEE - R als = F 35—
TR - RPCHR R ED =8R8T - Al g - GRS > DURERE
ORI TR o BEAEEITARRYSEIOE H - S EIEE 9B A R R 2
B o BESRGER( 4 B ARG — R M LB 2] TAE - (HRAEFRREE A B
AR - At e 4 B i A & H DRI AGE (Buropean Union, 2012a)
IRIBHET - 2K FERER HE R A B ORI - (A 30%HY AT S B 533 A
SHZORIERE - (EfPREE R A Bl AL BARIR - WhAtafT LR BRI R S
FE R MG AR R - DR C R B S R A Bt R R B K AR B Bl e i 3 R AR
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(EurActiv, 2010) ° H AR Al 28 IR B A 5 A BITRRAHRRAN 7% - KRB
3 LUN ISR it

(—) BRIENRIE 512 ( European Master’s in Translation, EMT)

IEIEET 5 B A o 22 oy B WO 2 R R P DR 2 P L [R] & R RE - B2 A -
EHEE LR EIGEM G TR R E AR R s A E
TREGHIAGE o B BIGEERRE NN ER v] DU I PEEEEE - (@@ AU & EM THEA& 1Y
— B o B {77 ZEM H B A S AT DU DRI AR B 22 (R 2 o] AR Ik AL e
] o Sl B FE TS AR R ABIEE AU - KA » @A B LRI g BB EREH
SEMTHOAT o IABHENEEGE 3 B AV BT » HBUEZ B e {KIBLU T 6RO E0E
ERERENG ~ WAt EIEEEE NN - SR EIM A NEL - B (EH - FIEL
B~ BAERER RS R e R ) o MR TR BT I A e 22 B Y B B
BRIE - BRTE21E e BB TS8R B2 SEMTaF E R ~ BUREMT
#4%&H)—E& (European Commission, 2014b) ©

(Z) 5hR=ES5t= ( Visiting Translator Scheme, VTS )

FERF IR A T N AN 7 BB E V735 5 (B RE: ~ A HASE R
NZFE] (BES ~ B8 ~ BIEEHBR ) 3hRHE e - fE4BeARUAIRIIR » 32E TR T EiELk
PREEEUR ~ E 0] R e B ERAENEE T o AIRBAE IR - QI RIS HLSLE) S £
DRER) 5 S A F 3 1 B BRE AR R 0 - R I — 77 T i { L B B R 22l s
BEEMN SR » RN TERMEEBCEIZ 3 28 - 1t EHEFER IR 1M
B TERBRYIET 2 35 R LI E B A A M B R e - R BB EEAGE (28
FRELRERE ) U2 o SR1M - 35 5 B RNEHY - they BEZIR ] Bt & 808 [ 371 2%
> NIETERTE - SR 1 eE R R B A PR ErRt e 2 AEERIEI SR - BLE 1A
SIRFEE M - TG EE S H ARSI RS ML~ FEIREEE (RN RE B FE HE
Hh[EE S 1%L ( European Commission, 2013f) ©

(=) BF=ZBHE (Juvenes Translatores, JT)
BT AR R AGREIEEEE - BURHNE g R R
B EECE g BRI 7R h A DIEREE T LE - FEBELENE > HBE

HH—HRINXER—EREE TESHRFES e HES > EBHEE2EEhE
FERRR T G FEECHESE ( European Commission, 2014¢ ) ©
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() BEEBHE

FEE B E T B g > FERC R B IR R R E A R A B AR AT DA B
TUAE H R EE AR » 18 LB il B B SEEEAEE N RIS AT RIE A —
PROENEEAHR LI o hnufiEE (e o Al & R BBk - BEth gt A A
AE3EE (European Union, 2012a) ©

(F) SIH%E=ZEEE (Visiting the Directorate-General for Translation )

FIHEE LR BER B TR BRI R ~ FHEH B (L S Mt TS 2 a1 5
o HEEREE LTk 1B — RAFHIZH A -

FE DAL AT R - SERERE e B SRR B IR S RImE M E Bz - A
(B 7 LB LR - WA EE G DR EE B A R
P EE AR NEERT] - MEPABCEHC AU SERE 2 75 - (BIVEIFETER - /%
HIEATIRRAIEUCT - BEAEE A S BHORIRE RS AL TR PRy o KA RN
SRR A ER B S PRI (LAIR - SRR & T RE R A T ARIER Rt & B BGE B - DUk

HEFREES IR > W ISR S 2 38 S BIE BRI > WA G rlResE
R EE AT B IE TR E A A (Sosoni, 2011) ©
RN /N E =

bR T OEMEES, > BONER® (European Parliament) ~ BUEA#AZE & (European
Commission) * PUSZERVERE (Court of Justice of the European Union ) tHESFE(E T
FEARRS o IRt S 00 IR IR B SR I D 35 B - BB ECH RO R o LA EEL
B3 A ZEE%/5 (European Personnel Selection Office, 2013 ) /B2 » B{EFE AL
RF4ZE S A o FIEEEE 6 @EEEEEFHNOEE - WIFEEE B
fELIE > My RGBT > SEEREA BFHEIEAHERGETPGE (the
European Personnel Selection Office, 2013) ° #A4% > BERUEEGEIEEOEE - 598
H B EE HEERR 5338 %3 (inter-institutional accreditation test) * [ 3
()54 G B B R R SRR ER 1 E 3% E RBLE (European Union, 2013b, p. 5) ©
AT LR 275 A AR DU 28 B REE A 3 8 £ B At

2 RSEEEE H HEEE ERUEMELE S ¢ http://europa.eu/interpretation/index_en.htm
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SEPUED EEERIEEEERE

55 7 I BRERC R/ S CORIER - 5B/ SRR TS & B BRYBUA
ik & AL - DUHECRBIRE RO — B SCPFRUAR S - RO A i ie it rRF 2 &
IRfaeEd o (LR EERE TP AT EE M RS IR R - BORLE - BLREEE) TR L
AT

— ~ SystranB#lRF R

BB S RTH - 55 T RS ENE N BRI ST > i R R R 5 i T R R S P
R HER) T A2 TE Systran BB A BIEER 128 o Systran EAGFEE—HBE AN bR # Fl B
Uit (78 > 1995) > B FUmdcaEss o 6 & DI B3R 3 BRI S a2l —
FEOR(ERE - RCHRREL » RIS ETE R/ N/ - F B P BB e R S 3 [mlG
HRE o EERHEGZVNERPSEFEES (09 /%~ %/ % 8/ 3% »
ELE1989F 4 #1618 F /738 S LR - ¥ ERC A 12ME & 8= - o 'E /73
5 ~ T2EACE AR T ORI » BN o (Kt > BREEAE Systran B/ HERESE
TR ERS T Eurotraz T3 (T JT°F » 2002 > H98)

"~ Eurotraflli% Rt

Eurotraf|3# A 25 FT ik 25 1 HilE M - R BRI ~ BET ~ HIEL - &
—HRES G B E T NG BV - R HRE - SERTABRE - HE
i FE A AL B R AT 5 > DRI A T4 (1982-1992) ~ ={EFEE: (HiE
wefif - FELRR  STESTR)  METHER L A3, 750 8 IR R SR BEAL » PR BT
LGERILLT = KB - 7EBUR LA EAE R EERGEON AR » 7ER85 LI B #)
PR MR B RA ~ ARSI 2 - &R} 2 R B I B A A S L
B s LURAEBE G RN A RESEEEEE S L L i HEEh 2 oo bR (Tt
= 52002 > EH100-104) -

= ~MT@EC (BXUBEHREERH)

FLHA R U B 2N #EE R 4 fS European Commission Machine Translation System

3 JESCEEuropean Currency Unit » f#EECU > BETTHIRTS - EBOTER FEEATH— 8 B8 A LHESET
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(ECMTREUR R e as #7248 ) ECMT R £ B IR BRI = H LR &
PR DB - BB - DURBIEE S > B2 A E 1976 it ia 3 - H2 (2010
FAAGTEE R E BT B M - WS 1015 S - BFERIERI2008 B U -

( European Union, 2012b, p. 12)

{H/2 H20104F 48 » SEE AR E AMEIE 2 IR T — =L R A G B A 1S DL 3
{LEFTRIIMT@ECHE S FIEE R M B EREER ~ A5 SR AR B p e
Ko HEEAREEAENR - %fﬁ%ﬁﬁ’]ﬁﬂﬁﬁﬁ%%’g E2011EHE R E{ERH
C IRt ES0THEE 5 LA I RIEE RS » mnidels il — R g A i 108 ZE (I RIEE 7 K i
A R TE %ﬁ%@%ﬁ@%ﬁ%ﬁféﬁﬂﬂ%)ﬁﬂﬁgﬁ » PR R fE B
TEEfR TAF -

U ~ BUERELCAREE IR, ( Translation and Drafting Resources*)

SIAKIR— R ECEE A (N SRR ERARIIEI L)~ DURAAZINEE
B o N85 T 248 & EEEUFIE ARG - 24FE S UM Lt ~ DURREE % 3B |-
KEE Ceurovoc) o FEA: - BAduLER T WL T —AHow to Write Clearly %5 {EtgH
HRIR UL B IR B R FA SR > AR R R E 25t o s Fr R Y
— RN % GERIERR AR A S 2 B ARG [ R ] DU MK B Ok T #
{HH -

1o~ B R
HR o B TE R A2 It BRI R E RS 2 — - e R —

ARIIHIRERIE - (ha i AR o DUTS1EE 7 7o W R R IR 8 P B IR R
R B A RIRE AR ©

(— ) European Advanced Multilingual Information System ( Euramis )

FZEREEHBCE R E IR E » BREE — B A1 TE H % 5 & 5
PR > P LA EE 5 R P AHRH RS - 18 R M th et 21 S 2 48 Z H Bl s i B 1 %
5o MG E R EEIIRE S ABIEEECIERE (central translation memory )
—HEERMIEZ 7 BIREHEOK - TR S & 02 E Euramis o FTA 2 B THER
BN L & E R 2K o 38 8 B sl 2R T DA E R i A2 BOKEIRE R B 2

4 FHEuERYUERS © http://ec.europa.ew/translation/index_en.htm
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%o MEMFRTEE - 338 NGRS R o] 2 L Bl EE R A (European Union,
2012b)

( Z) InterActive Terminology for Europe ( IATE)

A KT R S TR LT A 2 + R PR h % 6
HHFAERE » HATS BME R 1975F 3 E N Eurodicautom © 2/ E LA [ &
W2 E 7R S o DURH T EEIER 1800 (ki LU S6 B 6 & o 18 Lk
B4 TR E BN TIrH R r MR A e (RN (EASEC A
i LVFE Bt & KSR(FH (Buropean Union, 2012) ©

(=) £EZERETECIRERE (DGT Translation Memory, TM )

EHEEHESHESREZMAEZESREANMELEENE > A
DI23 % 35 5 ° 2 LK B R A8 B8 RGE R v Ao e £ SR RE N E LB B (Acquis
Communautaire ) ° FEKEE & B W/H RS EEZ B ER AL [AIRRED - (Rt > 8 EREA
FERUE R Py 2 SR & B BlA SOERE P RS AR - BRI S ~ e~ BOM
Bt L (B A P B S A - Y~ B - v A5 e BR T IR
T By R R VY R B B A A ~ IR G BB o3 B R AZE B S ~ s A iR Pe e th f ok
S2HAL  HAFrEERE L2375 S £30 o (European Union, 2014b; European Union,
2014c¢)

(P0) EUR-Lex

HIDGT Translation MemoryfH{Ll » EUR-Lexs& 2 1] NGB A SR = 7 iR N #iy
BREEER S E R - D23TERE 5 2R « BORRBIIR e - kY ~ YR HE TR
T AERERES ~ fARUE ~ EEE - g BBINIIAIGRE - & BEEREIEITHE - i#
GHEH ~ FREXHFF 101 E 8] (European Union, 2014d) ©

(Fa) Eurovoc

A REE —ELBGE ~ BIFEBAGR - BOMRLEE - (B8 A% - "5 - W - itd

5 23MHRE S I3RS PRINAIRERE ~ $E5CaE ~ FRESEE ~ fafsf ~ DeaE ~ ByDJEniah ~ 1835 - TINEE - ZFRRE
TRER ~ BEIBARE ~ R FIEE ~ FERFIRE - RIBUHERERE ~ TP aaE - FEmfhan - WeREEE - AR AR - B
FSJERiEh ~ W riah ~ Wrhikah ~ PUBLAF 3R LUk B dias « fi ve SRRV Rn20 I 35EA WA A, - A%
B f AR R FC IR P AR ©
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WIRE ~ BUE BEE B2 - B Ems ~ 25 T B TORMRM: - 208 ~ BRIE ~ ki~ 2
el A T2 - BUERIEBIRTES - GEIR ~ T3 ~ P DU BRI A% 50 1 18 T REORR %
i (CETRES) ARl HATBGmIrE R e & iR S mkn EEEE) o [ KR
5 HATCZEHIURR < EEF L AR B REEERE —EEHAR | LE » J7{Ef
HAEARSCER A =R TE > B A& SR - Gl SRR -

TEfRHEELAE Bk B — BB A R iR s ~ @ B S BB EAE I ~ it & 4s
FAIHEELH - DR EGEEESIIRRR IR 2% o # LA E R R A A R
FIRER » E &R G B E MR F AR > —RIERERIR &R
A 15 LU S PR H BT AR R S R B 2 TR BRI TE o Rl =
& 0 R BIEE R AR RE IR 7% & Tucker (2003) F85 ¢ 18 Lo ol BL g RE T HAX

BRI At LRI R 0 TR s T - IRl e R i sl m]
DIR ERAGEE A -

SFhEl EdE

B T AE R B AR TSR R LU ~ DU IR EL N RS T DU R R ) 2
ECEEEE S A) - B B — D BRSNS A AHIRER » TCHR R 1 IR FREFFRA
A BN S B BR B TR B 2010 T (2010/64/EU) > BAREIUIEH
ERAAE e i 2 A BIEEEL 132 UMER] ( The right to interpretation and translation in
criminal proceedings) (Europa, 2013a; Europa, 2013b) - HELR#E S B WIEEEE g 5P
Bl - B R A AR 2R - R e - R & BEBURE LA HE
rE EFan > DAMIE & AE 75 SRy o) DUFRGE » G EL (R 3 DA FOA R - TRIEE - W5 s
TRTDAZOREH OB ~ el DR A 3 BRI MEAR A —IEE A S
VERIURAE + AE@E IR » (ER e s DA AR ~ SR PR ~ DU = IR AR
SR HRALEBR BERIER T ICAS - T o oA P11 th AT ASOR A B A S (B
o R ) FIEIEERRCAR ¢ AL CIEE (BIEE) WURRMEREFFIEREHIAENE - #hdith
R LA HE A2 BRI B AT S 20K o B 7SS S E R RE 25 » B EORE
o EBEZREE B BRI HE AR - HILERK » B RREE RIS AL e
RAEFAIRIBRBEE 2 — > Bk 1B R ERIEE A B AU B m ot - BRI
EH AR AR IERERLE -
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SE1 b HEhRaaEREEAEAD

QARG - PREFIERIECCL 2 B B B B iy B [ 26 ST S LR B B AR
PEEE T R BR P HE B SRR Sl > RILAEE HSUUBORA A T o BREREAR A
EETER _TRiaH - B SE L ~ REELEES 250 - BRI — T —fkth
feH - ECERE S E S BB T 2 B 2B  [AIREE A R & B BIn b -

RBZBRIIANE - AR EGAEE L E RIS 1996F- /i) [ " hZE/mET
=, (Raphaél) ~ " BE{LREEE ) (Kaléidoscope) B2 " HiHZE1ZE | (Ariane) - iff
REAE /E20004F F AT —ZHREOF 5 T 52{k2000 5 (Culture 2000) - ELLmfiblEIEXHHE
25 I ETE ALE RO DA B IR % B2 [ S L BRI A0 © 38 = HHET B —E
RIEERRGTE R 3B B LR T S EEEE S MER R R BR 1 - T B3 AR ORAE BN 5 b [
SOt e B S RS - SR A 3% TEE T R TR B S B BOR Y B 2B
e o G TERTFTHES) T 50{k2000 5 EFEZRERST 0 TS W IEET A B AR
SACENGEFT R BTBORRAS » (R — RS0~ R — -

=HEPNE " S EEEER AR EE o i A EE S
fESCEE G R B E VTR S URNEE TIF ~ iR (LFERAE - Wik SR EIEE L BRI
et s o BEREHGEIBERARCHEA T 30fk2000 , FFEH > (HZ2EHFEIMSAL/E AR
R ELAR ~ DU R Lk B & B B S E REadas » BHERIE (T » H174-
175) o

&*c— : BREESIESULEERNT
BE

T AR

HRHEE

FIERE | BT | gy FTEBE  STEED RS
PEEMETE | 1997-2000 | 3,0008 SC{EEAE 1. PRFE ~ /17 ~ |1 GFEAT ORISR
( European it TEY| A EEON k] EARE T R E) BN
Commission, UES EEETE "B B8R L& &
2013a) & (am - FEPnEE ~ i

> (@ E B DUk
me B RR R

ERVERS ) SEREXF) ~ B
BREE S e NIEFS d B T
FEM Kk HE BEFEHY
T o {LFERSE

HE B3 6078 B L

(L& & PR A7 R b
HE - HE1,50044 2K
SIS AOLE N
EAE -

36
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(B FHD
SIERE | HITHE (TEET%J) SEBIE EEER HITAER
3. BB LEEE
B =31 3E (European
Heritage Laboratories;
European Commission,
2013b)
EALTETE  1.1996-1998 |1.2,650 | SBIECN | 1. 48 Sl & 1F 8 Bl 5 18 15 26 iy B S {L
(European  |2.1999 2.1,0028 | 244 BL S| 1Y AALEEK R ~ B S b2 A ~
Commission, L& 1RGN 2 gl B SO B SCE H > B B
2013c) Hh b e AZ B I B R B A
2. BN R o B | AT o
B A S R
25l Bl AL Al
Gt o DIt
BECIN AR
(LB 5 FH R
PIENERE T
{84 -
3. o Bl 2Rl oR B
SALLEER
ELZEENHR -
4. 5 LATAE AR
HFALTEH)
HELZEEER(1.1997-1998 |1.1,7008 | SO AL 1. AR B EBIS| 1. 61 1767 H SR
(European  |2.1999 22,4108 {TEITH| BT &ME W~ B - P/Ui%é%
Commission, IHEREN H S fb Iﬁiﬁl‘:@ﬂéi‘ » LUK
2013d) R DIggi) & (F Bl 55 G R AR
EEREE S 12 -
Z THI Y 7|2, BBl T Aristeion Prize
{E o (L2 B S 22
2. #EHBIFE SR [European Literature
{Edh ~ BB ~ | Prize] BRI )3 1€
PIk2% T.H| [European Translation
ZHUT 0 LU Prize]) o EZSEIAD
FEBRELETE 19994 HE ~ 3l S
BEFEE L2000 /YRR SCE
%Rt E | % (European Union
S FHEERON|  prize for Literature )
NEETEBON FrE -
ERER RS
IR B
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(Fefl FED

ETERME | HITHIE (Tﬁii) ETEENE| ErEBR HITAR

3{E20005 5 | 2000-2006 2 (& 3 T BEHE FEHAEB LS 1. 3%a E BRI B2k
( European 6508  |f ~ EALES ~ ESLARR - | s~ L TEE B
Commission, fey B B SCAE Al G B SOE B A Y & (R B
2013e) ZIAST | Elig e EL & A TS BERRHI
E S EaLAIRSE) ~ WX £, {5 (Literature

N H [ 2k 8| Across Frontiers,
B~ RIS bR 2013) o
B S B2, 3% 5 H20007E2004
ik & A8 ) M A5
Fo BERTERE g BB~ 3 BN AR
WL ESl - | s (kS -~ 3%
B e BRI )
DU AR IR B B 5 15
JE HE 2 {8 B 22 B 2
Bl > H4fiEh 171,0723H
AR 0 MEM T EBE A
TERYZE kR -
3. ARG BBRAKH T XX
12007 , FRACEE
78 -

FHIR FEERE
SECET BRI IR

[ > HEL D S0 R B o R PR R A KRBT B A B 3 SRyl S 1 233 A
SEGE - HHFEE - DA S RG] B 5 SO iR A Ak 1« iEte5 et
FMGHUREIREE - WEE LEEEFEATHR AL / A N B RS SE M B E sE

— ~ BN BBIDE R SRR A B 1 B2

ECER N S R B R B AN ERGE AR ELE o 2 INELEE LA
B EEARZE - — eSS > WEEHMREEES (AR —ELHR
o~ (EEGEEE) o H AR E R HINEEE B R A — B ER A ~ (3
BRI B0 e R IR / 207 DL AHRRAS B o ABHEUERTE 7 AFT (admission)
BAFFE (assessment) WRPEES » 55— P& ELAIE B 3G & 0 BRI sl (e A AS R T 1) 25
B gt - DATRE BGE 2 B0 — IR ER AR H M A Wi B Sy i e AR —
MRE T ZERRE S RS - AT E P E IR 1 ¢ S BRI REARIRRE ST (Analysis
and problem solving) ~ J#i# (communicating) ~ FKiEMEHEAL (Delivering
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quality and results) ~ Z27FEZEE (Learning and development ) ~ BHHHTH5 18 o 1 B
#H#% (Prioritizing and organizing) ~ 51 (Resilience) ~ EE&ETE (working with
others) ~ LUK GHERET] (Leadership) - &7 HIEHE 7 REEEEELEE —IFaERETT - B—
P& BRI e RS TEES - BB iR HEMIGES] (verbal ~ numerical and abstract
reasoning skills) * LA IEIRAIERE ] (situational judgment skills ) o 383 HIE# AIE
MR S B B 1B E (case study in relevant field ) ~ LUK EHBKRRE (group
exercise ) ~ [15H T (oral presentation) ~ EEAGFEMERIER (structured interview ) ¢/
20 EEE A BRI G S B ECE R E I E R o —REE TR B A
R —F » BHEERE TSR S BRI R - s ERRE i A B thr] L2 B e £ B
IFTiRILIEE RS ~ BiE SR %K) E (European Personnel Selection Office,
2014) -

—a

T~ GRS (Lawyer-linguist )

AR B T2 — » R LIS BEE S B EREA - Fr UE RS RS
B H BRI - DRI A SR EE fay th AN e WU SR B A BEEE = RN R
H oo BHEEA TR T LAMAT RS B B G B BN ECEEE S RE 10 0 BOABEE R
THRESEERAT - RS P I B A R S A — 1% HTRACE/E @ EHE (European
Personnel Selection Office, 2014 ) °

=~ BB BLEE S L7 #iE ( Proofreader and Language Editor )

BaENEE TORMHBRRR R E / 35 S SO AmiB R E0E - vE MBS B a8/
B o FCBEE / SO TR 2 T 5 B R S ol L AT 4 B R 3 B AR B A
{RISIEREE A SRR 20K - [ERUEH LIFE MR —E R KB S 227 - (H2
FA—FHEE S WMERE AN —FHEE S - DU R D2 SFEAFRIR B MR T ER SR A
Rt o JCEEREBT R AIIBE - T2 RIR R R R AU IERE ~ iR
WGBS S - HETE - REE / R AFSLER A RS / EE
D+ 20— BB » EER AR B R A AR B/ IR S

( European Personnel Selection Office, 2014 ) ©

-~ HHEREEIEE (Accreditation test for free-lance conference
interpreters )

B Rl T T s B R R R S R B T A R - B R E
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¥ B2 BRI S - ARG A HE R & B B EEE - HEH A fais 2]
SICRHBARE R » AT DA22 B R S B R 2R kA e - KA & e L B a3
5 HIFE - BEZHE H e AR A R ELEE S RE MRS MG E R A s > &
BotiENaHHERE R T BBEES I BRI OGR4 %8G H R
GREEES - B FIRESC ~ F3C ~ B3~ G -
B 0 75 X2 o A EAT 6 43 88 E A G EL 1 0 3 S A [A] A0 035 > (A AR
(passive language ) #% /5% AGE (active language) ° AR ZE/DE —IHEEE T
{EHHRA - MEam/S 2 CREE R 3% » K2 H R DEaiE ="K : 65—
Ry E AR E RV ~ RN ~ —3k / G830 BRI RN TR T
HI5E N GERAGEIR S BEEE T + 55 =R By RO B 1R B 152 5RNS (European
Union, 2014f) - EEHIERE 1Y 44 B ELHE 77 20 el ABCEEEGEE B therig O 3
EERE » (FERCHEREREEA 2% > HIIER B R3 (European Union,
2014g) °

SB\ET Efh

bR 7 L& - B WSO SRR SE - DUT#8 iR 25 T B L SR FHRH
G > J3ATT e

R

R RS SRR ) S S B E L - WME FUR B HE SR S R R H PR
o H[RIIG th R B E A T3 2 A GG 5 SRR U7 - NMESRLRIRR S PR ~ 1D
HIEEHE TR S -

SR TERERZ - SRITARE] DA Ro a2 BLah = B2 ~ BB ~ #REAE -
FHRE (R = — T B SR A AH B G R 5 S R - A = el e 8RR B M A% LR Y
Programme for Quality Management in Translation ( European Commission, Directorate-
General for Translation, 2009 ) ~ | fEEREREE S 7 SE MU Size Of the Language Industry
in the EU (Rinsche, Portera-Zanotti, European Commission, & Directorate-General for
Translation, 2009 ) ~ &R % SEIREE V1 VA R fE 2 Studies on Lawmaking in the EU
Multilingual Environment ( Somssich, Vdrnai, Bérczi, European Commission,& Directorate-
General for Translation, 2010) ~ & T{FMEEE MM 2 B EENFFE (European
Commission & Directorate-General for Translation, 2012 ) ~ BEE{FR—fEESEF R
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& B[ 2 [ BN ) The Status of the Translation Profession in the European Union

( Pym, Grin, Sfreddo, Chan, European Commission, & Directorate-General for Translation,
2013) ~ BRI AL AR SGE MBI 5 108 TEI T o 18 Senft7e Wi HE B s
W LERR 1 fe Bt R R MHRHRE A ~ iRt 7 BB TBY 781 - BIANLLT BIREER
FIH KRG S SR A T

T ABBARERAE ( Language Industry Web Platform )

e B AR R B R BE R & HE B > FeAlY] T —EEE S RO TG 0 8
{EET RIS AT ARIEE I FE3 T i Rinsche 5 A (2009 ) FURFFCECRAT LR o M55EAT
FIEIE = : RS HE AR ~ 0 lknow-howlJAZ i ~ LA ER T34 2 2411
Bk o NIE » 3276 T A BIEERE S BRI HHRANIRGET ~ IREZFEEREBREL
fHE ~ LIF ~ Bl R REE - WSl HE NGRS 7 O%EE - FRalREhl s -
ihE P TEA R ~ Bl aE - FE S8R - DUNGES S HE - a8 TBHES
BARNGRAE TR ~ BT ~ DU FrE MR A > fRf & BN &E A (European
Commission, 2014d ) °

(€ LLErTw) 1 > BRERAE 2 e b E AR FEREBGRHE - F2or EHE
iE o — TG E S BBLZ NI 7R ~ HECRATA & BBl 2 REANFINMER LUK %8
B2 URE Rt LA BEREEN G EER EE N - REHEEE—EEES
B ARSI EE Bz > b 7O EEEE S TR B A E AT THY %
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WHBRFEIETEZRIGES #E (language planning ) FIENHJZES EH (language
management) Z [ ¢ 5EENJFES HENMEEBE K —HBEKNE 73S (official
language ) B{FIZREES (national language ) » tHFFRH DBUGREEHIEE S TR :
(S B R S R R - ESRBEEINRAE S (EE ) i I AYRIFESRIS - AR
(MEE S EHAMEER IR AR S &S & - WRREREEA R  ERE
FE B HETI o MiHR R RN - RIER(ERNFEEE S L EE Y > HARGEST I
RIJHEIEE -
PR R B S 38 R L — s E A > (HIRBIBURT Al Z 3 tH R EOR B R
T BNEEAERE S BORMERHG G IR DR B o BUR VT AR A — LE BN EE A BRI
(PREERESE > 2011 ~ 2012) - i@ SEPEEEANRRZ — 20 73T LR 2 TR 5 i S o
ﬁiliﬁzofﬁ%%ﬂ@kmﬁﬁi@ﬂﬂ 2R LS TR EERENES S
Ko GBS BORENH EATIEMR B EER (pro-active policy)  TiraE A B YR
}iﬁfﬁfﬁﬂi (reactive policy ) (Robinson, 2014) ° BLEEANE » ZEEE S BORI K
S O ANBRSHEEE ~ BFERE - FIREE BRI EIGE o B2 vt g il 2k kiU
FEH@ NGRS GIETE G286 5 2 R BRI EOR (translation policy ) %A~
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BIEEBORTEBEE b — R B7E R E (Meylaerts, 2011) » {EBNZEHTZE ST
) RLEIEE BORAHRA S E B4 o BEEET— (B R Sat @ RIEF BOR > AEIEE
WRESBURE T > T HERRBI S BF S m IR ECR M BRESEORZT - #
FREBURIERAE S BURI 5 » FERBUMHE A RIS HER AL IRB L - EHE
s N BB RER - EENS BT ~ B~ BURERE ~ 1TBCRT DU
% (Meylaerts, 2011, p. 165) ° —{EBZRALHIERE S BRI » R RIS EIGIETAFE
i o DU REN » H1867FAIEIEIEZ (Constitution Act, 1867 ) HHERE BUR I
AT ~ ESCWTERUA - AR K BIRE o FoRmiiEEE S oAU L (LIWTERE S
BE  BOEBFREELE S SRR ZEEER (Merkle, 2013) © IR » —{HEBIK
SRRy B E IR BOR - HEE S BOR & a2 TR L RIEE FHRR HE e - e
3 N\ EIUSEIRERBIUMER] (Meylaerts, 2011, p. 165) ° SEEELNE AR ANLL -
W EREE 5 BRI e B Bl 3 R R AR A AN R - AF3E S MBI B it b B R 25
ENEEE

AHFSE 2 B 53 A7 3 B S 2 K A B BUR B R R 2 sk ~ 3B S it &R
[IRE S BLENGE HIBOR - WU B B - DUHATE B FR A ok B A 38 R SRS i 2 1
Bt o B S > AWSCHIE B AS RS TS

1. BUFRBCRELIENE < 25130 B AR BN B3 tH R BOR 2 o ~ B R - DU
BN MR R 2 A o
5% (B B i = KA AR B R 2 FE T
BB KRR R R A E PR
& [ BT 5= KR HERR S R B T
5 B B = R [ R A A PR B R AR G~ JERE GE - AL G
% o

6. BN KR IR R s i -

7. EE BN ARG AR -

ATHGEER 2 W52 77 ARG SRR M B AR 3K o Bl 51 1 2L B B i &= K Rl
BOR ~ FIRE AR SR ~ FIRE R B RIEERLEL ~ RIRE A LB B T E SR - 3
HIRPHE T 35 ﬁﬂﬁ@%ﬁﬁﬁ%ﬁﬂa&ﬁ& AP RPN T
ZEHIN mnﬁ&$W@%R%A@KWﬁ — AR HRARTRE o TORERE A
FEFEIF R N o BRI — % RN - ZfEE -

TR SR B H A7 %Iiﬂ?

EI>}

wok »n
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(— ) Maria Sierra Cordoba Serrano

i ErE

1. BB I REEREOR

2. BRI AR BBl

Cérdoba Serrano# 5 15 2 BIHAFE K E2 5 3 BB I FEE2BE (Middlebury Institute
of International Studies at Monterey : LA T flifB5FFEEENT ) BIRE ~ LRENRES HESE
Bt ( Graduate School of Translation, Interpretation, and Language Education ) " PHHE 25
TRt 15 | BERLRIBUR - BURvSE A SCflEE - DUREIRE S 3w AR o i nE R K
#ERKEE (University of Ottawa ) HX{G-Ella% fE 1 B ElaE 22 M B2 » FF 52 nE il o5 i sk Bl
it €rE2 > LUK BIRESLNZRIF 4 (public diplomacy ) © i3 X Cartographie socio-
traductionnelle des transferts littéraires Québec-Espagne (1975-2004) LUt & 22 /4 5 18T
kAt T H RV F @ RS AR P EE A RIS RR ST

(Z) Max Troyer

et

1. FERHEH 2 E BRI R

2. BERMEEAMALEE

Troyer A% A5 EE 2T " fIFEE AL H | (Translation and Localization
Management ) Z2RHFH A ( Coordinator ; FHE AL ) BETHERY » A ELEE
B~ AL ~ B HRR BB LR - BUERZ B > (S ARG SERERELR]
PO E R > (EEBELEBEER T - CHEESERE BN SEEEREE
B~ AL TR ~ dgE A b ~ 2385 £ LR - ZEEE MG ~ BileSFs > DUR@lE:
EREELRAR ~ R RIS o S RIS LANAE: (Indiana University ) HUf5%
SCERFENGRI BB BT > $R S 5 B EE DT (L SRR R B

BBl ENEBUREUEHE
BB AHEE R TR AR > BALISGER L HES - MR A

PN - =5 B DR % i R Rl 4 e B W 0 3 5 BORUS SRR = T R W [ 5
REH R - Bl - RS S BORB B L TR ABE
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% (macro-level policy ) (Johnson, 2013, p. 10) - "HEUFLEE » GEHEHE (de
jure) - WMAHBUORSCFE & » WICGGOHE - 2 BE A BUR 8138 5 BUR » (H—2{i
ER A BB EIASCEORIE T - MEEEEERE (de facto) » HIAN > FEEEHEIESE
BIEXE VRS - IS EENEJTH#ES °

— ~ SEBRHAR R B fl

LB H1980F WG - 18 /P UK L 35 3 € 5 5 735 5 HOEE) AN B

KEBEES VIR, - RETEES - REBERN —EERES " EERahEHE)

(English Only Movement ) [1JE /& » FiRHUE BB —E /7385 » 219894
LIS A A SN B LB RUE B R INME— B 77385 (HHHE( > 2002) - HATEE
SN - H28fWN G I EEE B INAUE 78R 5+ BIBAR A R aE € F 58 e /7
#85 (Crawford, 2014) < *GEEMILL » EEBINSE K " HAREE#S) ) (English
Plus Movement ) W& » G854 RIEA RO A RERERIMER] - 58 thIERS DB
NESCRE (PR > 2002) o EEBIBIET 1990 @AY " EBIA LEESEE , (Native
American Languages Act of 1990) » HHETE B F(E A HMEEREERIRER] » MifTTHH A
REHIHINT > LRSS — TR BRI B n] 58 IR — - e S T AR
REEE) , ECRZ— (HHHES 5 2002) ©

M EE AT - R BB AR —EE S BUR - e B1T3] €
BBUR o WAL » BB AT EIEE RS A RER 028 32 EIHH & 2 R IR IR o 381
() T 1964 EMEEZ | (Civil Rights Act of 1964) HFZE/NE (Title VI) BASEEIA
RAGESRER] > AR (BEFES ) MR (Limited English Proficiency,
2014) © B2 BUMFS B RIBITIRERE » FHERE IR IRBS AR SEEEI A - HRE L
1155+ EERF S MHERE LA (Kelly & Zetzsche, 2012, p. 17) ° BHEEHEAKL
(&8 T 2% Bt ERAE f B SR - SR B AR SR 135 - IR B IR T
b BIRTE K BLEA RS IR DCE It -

T —{E FH B L R 220005 1 £ BIAEM 131669817 E1L T (Executive Order
13166 ) » & #EEEE JJEFR (Limited English Proficiency, LEP) A LANAI[KEE S K%
A A RS BURE TECE B H AINES) (Limited English Proficiency, 2014) ©
FVEHS (Department of Justice ) A& —IHFEE /78 (DOJ Guidance) » [

1 BRI L ~ (8 BCOERBERBOR - @ % 2 H—{Hitl&m B/ 727 (Johnson, 2013, p.
10) -
2 WERS LI B E RS (AT /78ES (Leclerc, 1994, cited in Spolsky, 2011) ©
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BRI GRS ¢ 1. {0 F ERREE B UEEERE A IR A N BEGESERB A O —E
BE B 5 2. EERE I E IR AL FHELHIRAS OUSEZR ¢ 3. BXPHIRAS BOE Bl #9538
R IER A TRIEEE 5 4. AT HEVRFIECA (Limited English Proficiency, 2014) ©
{HE > MRS EE AR AR > HIATFERSGETY > ATEEZERIEE (Limited English
Proficiency, 2014 ) °

FHE S B A BRI B3 AR 55 » 28 B B BURT BE o 4 28 75 SR ) Bl SE 55 Al
R > £ H 1789 LB IEEE S IS E (U.S. State Department Office of
Language Services) f&flt » B F BEBEMPAE - BHR - BEEMBHBUMEERE
i35S MRS « BRFSEUR 2 I EADBRIEE 75 250 5 IS iR 1R a8 5 MR B - 3ZiE thid
{#H&%HE@% ( United States Department of State, 2014 )

ih B SRR B N B EFER 200 S ERR 3R R » AR 12MEEE L Elgiiﬁf
BE AN EEER - BENISHES 2FEE TE - R TREANBZI, » EESIRE
EINER — T2 4RO ER - DRS00 AR HIEFEE » ZIRSHEES <ML
F o 18 L3 N H AR & IR IE N B el Bl iy =5 1% » A Al AR A B 4
it (Umted States Department of State, 2014 ) ° 5Z#/iff\TroyerBf% ZT » 2FE70%H IR
[H > 365 AR B0 P B B 2 T DU BRI A RIS 05 - SR > AR ESF
£ Wﬁﬂn%%ﬁ”ﬁ%ffﬁfﬂif’?

b TEEE 2Ot 0 BB IR tiE R \ R EEEE A B AR FRRRESEH (United
States Department of State, 2014 ) ° Troyer#f% 31~ » MEES SR EEHLEH L
TEHERAE G IRE] > e H LT e RIVBEEER & > TREEBNERME » DIEZE
EFLEIM o

bR T BIBPBEEE S IR 2 It » B ASBURM 2200393837 T B 5% R B PO

(National Virtual Translation Center, NVTC ) > B IH@ {32 3 B (7 e 77 i #l Al
% HAlIRGEE S Ol 120%8 o BRIRSERE - Ui QR A EB AL S & g nh B4 5L
6% (National Virtual Translation Center, 2014 ) ° LA 1 S8 4E 2 153k »
RIRIEE T RBIE B EEZE ) (US Patriot Act) Z FHHERIMBEG] o 0 SEHS H 58 B
FEA#A 5 (Federal Bureau of Investigation, FBI ) & F & ( Wikipedia, 2014b) °

~ INEE KRR R Bl e

SRR SSCRNECHE'E /HRES > BHaE RS, IS E/M - 2EM
SERANR TEEEWE, 121977 @ ER) T INE K AREES ) (Canadian Human Rights
Law)  ZTRETEMEL T E 7B S L% ) (Official Languages Act) Wil "3E5F
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fE, Bt WP EE o ri][l%ﬁ.%‘i@xﬁ;ﬁﬂ #t3{tZ B &, (Royal Commission
on Bilingualism and Biculturalism ) #f TZESH# | (UEZRAT -

BEMAAZRRART AL G THES A FR - 3B a#{zﬂi%?‘%/\“k
FERARERTTRE B TREAEZRE S - €L EEA Y
FERTIEAR A — A RET A > L RB e XFH - I%%i%ﬁ
A~ BFBBUGEER ~ S]ERX AL ERHE - COT G4 L %
LA %% (Minister of Supply and Services, 1993, p. 48 » 51 B F & & »
2002) ©

TEIERZ T > FECNNE AL NN E R G BUM RIS = A A E AL ARAT
R E AL AR IR E 738 S 1Rt o Ine RAENEEBOR Z IR 230 5 BUR
FE > LHEZMEE FES AENTE > MERKLE » HEWAE - ZiffJCérdoba
Serrano B AR > AFSEAL N BB H H—H 6 HYE 5 - L HLIRTEEE S
BE > BUEM LA —TERE S 0UREA > GHIF IS vIRe ek 2B & RBUR I E 7738
SHIEEIH/AE (Office of the Commissioner of Official Languages ) °

AT ERBUMNEIRE LR 28IG%)S (Translation Bureau) > 219344FE(3T
IS REFFRBUR T 83 TR R BURF RS o (Public Works and Government Services
Canada, PWGSC) Z N —f{EB#F R AR THEHE o BIlEE R b I & A BURT B 2 KGR
GREE - OO - HEE (ERETE  REROENGAG L EmRE) o sl
ARBTG5 AR - BefERE S i 100TE Y GE B (£ RAEE (Government of Canada,
2014) ° FIERNBIEERREA > L2010 2011 @3S BH - BiEE R BB B &
PR TRVRNGE TIFEEEE— ST 8ot - B P REIREE (Kelly &
Zetzsche, 2012, p. 30) °

52 #/iMJCérdoba SerranoBUFZHEE] » NIE AR BUN RE(E &R e &5 G S M kG52
ANE o EEIRIEER IR ~ EEEE LR > BB a T 10043 E IRES
R > R BRI E R o AR EEFE RS RERREE S » flRER A BN
RELUFERTIR: - B R R RO aks R E RS IOBIREN 368 - slE AR E i
### © Cordoba SerranoBf% 7T » Bl RAH M FFREH S ABES I > HEH
BB SRS - SEEA ETHEEE - —WHMAKE » FELHETEEAHE
HFEFR » 2R EERERIES A -

B e A TR A A e B R I > SRR SE R E N B e e
fR&% (Government of Canada, 2014) ° S#4} » BllFE RN FESGFESHEA



eI F O R R

TEHS M AR » WIS - O - Fis - RS R S - BlEERN T
{EIE H /SR S TH ISR B EE 7 - BiEE 2B H &R (Government of
Canada, 2014 ) °

=~ SEINEHRA G vl SR B 2 DR

AREIFIIE RIS 3 —E DR I & & - BT A S A S ke -
ORI » 18 SeRAR BEOT MU L/ » AR SEATE 0 SR AR M ELMRUA Bk 3 0 - R
Ll §EE TR RS BUFARFTBTE R - AR - WP DEFFRILZEANE
JE > FEBT LR REEIRT 2 IR - AR e ~ aEEEESE - 38 )7 ] F RIS
BRI > BOLHE A - B PRBUG & BAIAURIRE TIF - trl Ry rfroE
I Z MR TR LB RS - AL BT TR R BUR IR RS AR 247 R - (RS
I TPEa] DI —300 T« Bk 7 — 8 NBHUSE GRS 20 » Sl & (e Fl Fe e
FENIRSHIRREE Al - DA — -5 S B A% 5 ARS8 (T A2 - M — AU E P
B3 » REAVROUNSE R RRITE 20 E R o ERABIREE T - Bk 7
reaZih  WERMEREH AR - AEMEEBITEC L F R RS -

bR 7 SR OERIRE TIF - BEEFTE T rl SR U R RIRE R AL T - sk
B wlRE  BEE R - MR RIS - CHER2H MR R R B R i E
JTHIERE - & SORE— DA o

=1 BEADES

NAREER—EITREE R (HTEEEEEE) NEERFZ— (Hertog,
2010) ° BIEEAA B EREHIL (institutionalization) KA 60% FRE L » Wl LIgr
O FE BRI > RAPTERGH o BOMP EaR 10 aE B 8EAI7 AR T L& b e
SERJRNRR R R e A o 3T T —FEARILET (training paradigm ) (Mackintosh, 1999,
cited in Pdchhacker, 2013) ° B & A B B2 2 BT = > 2 thid & HE
EAEFRRILET o SR > 18 T i 3% BAUEIsILE A RIS E AR EIE e & (W
Mt 8% ) FUEEE o BIFE Lt e AA RS EEE R 105 ETSE » H N Eire
%Dﬁ%ﬂZT’I%ﬁ%mﬁmﬁm@ﬁ@%@%%’%%ﬁ%%ﬁ%ﬁﬂﬁ@m
FENFIRJEIIRREDR o B RIS A A B8 T E FI0 5 — S -

%#AT%%M% {EE#EAE H 7 s A E AA RS E - SRS GRleE - B
P > SRR EEAE S RIEE AL BB IEEANE - EEBBR 2T > i
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SRR IR B - MBS E I TR - il 7 s E e E T E A HrE
RN — T EREEREERE - ST ALEREMME (specialization) ©

FIFE A BB HE = (B S 28 L 2R H g - WIS OERR 2 R E
ik BRI - MR N IEECR: o (HEUEC AR ISR E R B8R
B SRR T R A SRR LB o

— RN b

M TR (T AR — A grig 3 o mfEZEP 105# (consecutive interpreting) N
[[#7 [15# (simultaneous interpreting) * FIfii# (sight translation) © ZR[M » MLl 155
WG ~ TEEE L AR aIRT e s R RN - DRI 13 B R EOR AN o il
U R A\ BUGRRE - RE B BRI T PR - 35 S RV E R AR
@ik [13% (Hertog, 2010) ° &/ T EREGRIIEREE 2 e mt Ia 1 EEAY AR EL 3k 13% >
B o

FIeri CEERE RIS - mhls O EERE IR B B B B T U & BRI 77 =
LA o bR T 52 Bl R B L IR 8 (IR RBORAIGE S BUR) 29t > A—
7 A2 85 Al = BB AN R > AIRER: ~ N FEARABSERT ~ M7 BUR - B R B HE 5%

(Kelly & Martin, 2009, p.296) ° 55} » 5 7RIt it [ 18 A4 2 2EFH K o
EHfBGER T NE TR LT G K - Fri sy A gE kg m L - i 8
MBS ~ LR - BB ETEE (Kelly & Martin, 2009, p. 296) © Hyb—[
NE A e i I REBERR R BRI A R « & LR Rs 3l % il a5y » nkls O
rel Rl A AL GRS (ANEREBCRE ) EIE TR » DURES L@ty

(Kelly & Martin, 2009, p. 296) °

it T [ 558 1% A R 2 2 20 JB8 17 B S0 ot i B R 1 B O R T SR B30 > ok A
BEEAERIEMN  FABERENRIIEL - HHRAE (Hertog, 2010) © EEH
A SO R R ER SR (L ENRE tHBA AR L - Hoha)F =70z —Je bt I B 3% sl [ 11358
P ZREEE (O FEMBEN (0) 8 ML EEEDERE o Ik it
W it I O 3 ERAR 2 oF o G DB R EIEE (UWIRose-Hulman Institute of
Technology, University of Louisville) ~ BAERNEE » L2 EIRGE S EHMIRIEEE (W0
Rutgers University ) ° BZf&EAK o 18 LLiRE AN B A & B R 18 - AR R 38 B 5%
BB RGP SE Bt S TRl A HURE K - U R R
IAGE LE S FTrERIAR IBGRN A » M BHRE LA S e il a3 -

FF KBt [ R Bt [ AR AR DS R 2% BUR AR 2 T ek



eI F O R R

it [ 3R UGERRE o ISR bR f - (£ B PYaE S B 1 ER B AR AE T L& Y
it 1% [15% ( Community Interpreting Specialization ) » 7258 [13#E /3 Z LN E10
{EEL 53 » AR SR FER o IR ARR TEFEOEE R 2 BREH
S FHRRERAE - AIBE R & BdER 2 (Medical Concepts and Terminology ) ~ VAR & EL
7% (Legal Concepts and Terminology ) ~ fil[# [17# 5% ( Community Interpreting as a
Profession ) % ( Middlebury Institute of International Studies at Monterey, 2014d ) ° EJ*
e o AR 2 W o DR BB 201 S AR N P RE I I R 38 R
Bl » FRFEEHIAPEE (Middlebury Institute of International Studies at Monterey, 2014c ) ©
1B FHES E R 25 DL 2 [ ] P B A B e A 5 3B H Y > fWlillJohn Jay College of
Criminal Justice I3 FIRRANE BT B FOE BE BN R ER R - B H R
et R FHEE e ( American Translators Association ) HJZ5E °

IR A-FrdlEE AN B 8 > Bt AR AR At mENEE 3 - AR R
HEREBHEERE 132 EENE (School of Translation and Interpretation ) FUVE{RENEE - LUK
TR B E2EE (Glendon College, York University ) Fe{ibA B85 [ 35 HilvE B2 [ 15534
R o BEURAE S GO R At B A A B E T SRR B -

T AR

AHE (localization) *EFRIFEAI A BARBIS ST K » BULACE S EIHEE S
AL N A B 2 > DU R B % RE B & UM AR (A AE B AR 5 BEE Al - AR
AL TR ER IR ~ BET) ~ AR - DURARYE » B BRI SO 2 0k o
AN[F (Schiler, 2009 ) o —{&#LRT A (L HEE 7] REW B RE AR — B I S Ry
—HE RN AR S o M AR ASER (Schiler, 2004, cited in
Schiler, 2010) ° MEALL » AHULERFFI WA H L RERE » AHRLUSCFEHR -
ARG ~ 355 - BT BEAA I LAEDE RIEER X EHET - S LIEE
REEOREERCR » NI - L~ deEiiiE ~ O RGBT RIEEE B R 4% (translation
management system, TMS) -~ B HIRARIEEM R ~ BIFS = EE S s R &=
ZFE¢ (Schiler, 2010)  AIEMGAN » 38 7 1IN AT NS ERt il a5 317 X aed g mt
H2REY

bR 7 EEE 2O AL TAER R AT BEFEAM AL ERE A (localization

il

3 L (internationalization) SEAM AR EAERALL - EEAERAMCRIFEM - B > AE
WAL il 2 35 S BE - T CHIR AR T BB A i ~ TEF > SR A fERE T - JERAK
(PIAM LI L TIFEA ST (W3C Internationalization Activity, 2014 ) ©
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project manager) ~ BRE A i E B RIS AL TAZRT « AL EERIIEIHR
% TSRS AL (Globalization and Localization Association, 2014a)

MEAH BN EEE 5 S - B B RAURe ] S AR -
HEE A B BEAMACERZA B - (I -~ REEH - THREHEEFEH > DL
KBRS AR LS T N B EARREE  AME TR ~ A
B~ PRGN DU P o« BRItz b @A th ARG AR LB LR EL
firfg m » AR AEFIBRA R EHIEL A B (Globalization and Localization Association,
2014a,2014c) ©

H A 56 B 48 A M AL RR B B R B2 BT T ik [ K22 (Austin Community
College) ~ 1 EH#MKE (Brigham Young University ) ~ SRHRFEENE ~ 1 EHE
KEZ (University of Maryland) » DI FERSHH AKEE (University of Washington )

( Globalization and Localization Association, 2014b) o E 1 5ZFFEE £ B B B i K22
R T B RA L ERAT R 5 B T RO ER B A I B A AR - 5 AR
IRt — EERIER R B A LER o DU N DARAZ R SR B A ISR B B2 T BllR g A
ALE R ) BRG] A E A BB E A

SIEEhR TEEAEERE | B8

SRFE R UE TR AR R AS S B HRE ~ BIRERHE > Bl =
XRE - RSN > 2RI AT - FIRERIEL - BdSEE R AMER - #32
HifIH Troyer Bt » MEIREBIEA HALERI i@ BEA LA » SR B bl
BAALE BRI R i e BRI © BR TS & BlEE - REHAE - SRR
AL B 5 — (% (2 B ElaE B A I (L [R] 5 B A > AMDUEAD ER A o] R R A A 3
{LFIHR o TroyerBi% R » B 7 fREIEEE - A B RS EREE LIEA reduidr -
AU ZSE N BSR4 - SRR AR Bl e & A BORAN T o Troyer Bt —
AIOR » WIRERA FUAACHI L S P B - NEHERE RS - n R OISR A AR
®Project Management Institute (PMI) 38 FHERIFIEIGIEETEEEE AR (2014) < R
M SRR BEbE R E S B O PR R AR TS A SR EES -

FRERR T > BER A (L SRR AR B 2R A — 1% R R 2

CEERE) o "B EBYIREE L (Introduction to Computer-assisted

Translation ) B3 [EZE I EI#)ZE (Intensive Computer-assisted Translation ) ° Troyer

4 SURFERBGE LIRS S RIRF AN R R B - S BRI R AR AR 2 I RIRR S AL 7>
S (] S AR -
5 BEELAHLE PR AR AR AREI SR - MO E R SRR SRR
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PR o BT BB AR £ B A R AR BRI T B AU S AR - B
Je AR e RS Bl T B AR, - IO R AR ) L > A NER Y
HATHE - flEEsAH L2 E B DI N EPR RS > KRN EIEIRE T E ¥
HEEHA TR R » NEAMC B SR L8 B FHREE & (50 RH
LITH -

KA B B BRI MERERAE 1 > B2 AHEB A LR ZEEH (Introduction to
Localization Project Management ) EEAHI{LELZE /M (Localization as a Profession) °©

"AMACEREHR ) FELEIZAHEAFEAMACEE o DUk HEE AR

FWAE > B HEAMERE I o TR CE AR L A B I A A LS S
T ek o HoAth B AL Bl & A B AU ER S ¢ BIERE HRH (Translation
Management Systems) ~ fgUE At (Website Localization ) ~ #X#EAHI(L (Software
Localization) ° LUK fliaE & # ( Terminology Management) ° TroyerZ#% 3K < > T #
ML ) FRRE A FER BRI FERREE TG (UIHelpJRE ) FIHEMS &
FH (web applications ) EfTAMI(L : /M {iPhone AL » & FERBEAMILZE - 2
MRS IERE S S B A M R A R R AR © 202 T &2, &M RR > FHEAR
e ERE IR ARIRRE S - SRR RN A Fs B R - DURET B A » M DU
RIRHS N RS2 B R o

EETHRRE T - 24— AEEME (Survey of Accounting) »
BN MEFER A HZE T (Marketing Management for non-MBA ) ia i FIER#T
re iR BB BURFIAE HERRE (Graduate School of International Policy and Management )
B A BB R ARAE - SRR RS SR A S JREEEE
HIER A AT EIR R EE B FIAR SR SRR N A o

bR T MERZI » BAE M FEEER - nDERIERER - EEAME (Games
Localization ) ~ 34 5 [ H (Desktop Publishing for Linguists ) * LA —FIEET7
TR © Troyer#idsor - TilESAMIAL | B TEEE R EHIR, ARIVEEN AR L
AR SR BOEE SN A L Bl TAF » SOR R E S = E R - e e
AN {n] B s AE AL TR AT Bl RIEF SRR A T Al o 2 BRAURGRIF I E 22 A AR 2R AR
7 W SRFAANE A AR N BE— (A B TR R FIEE AT - DL TR
Ak ) > B R ERE AR ~ EE A ~ VIR ARG AT AN R £ B 3R 5k
AH{EAIFERE (Middlebury Institute of International Studies at Monterey, 2014b) ©

b BRI B TR NETE A EEERE S (Localization Project
Portfolio ) * FFATEE(E EFREH LB 2B o HoF - —aI5ER S E2bu HoAth
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Rl TREREAHLER | BRHREEEEEE RS - WA T e RS
AR# .0 ) (Center for Advising and Career Services) * EfE2/E FR{Itpt SR E T /7 H
IS B - A e PR Ry - IR AR AR SR K e TR IR A B e - Ui
Ib > HPBEN G I E AT Rt @ AR AR S b ) B SRR E - IRIBS
FrREGET » 20 3 F B RIGEERGIIEAEET » H1% GRS KA E]
HETIE s Hrp87.5% &8 TS g2 R0 5007 0 12.5% 2224 BTHCE
#&& (Middlebury Institute of International Studies at Monterey, 2014a) ©

SRt R R A M L ERHEE R R AR B R BB OB R HEEERE R
T bR T AR LIS REA G - R R EEER B S EEE R R
SEEIZ RRZEERE o TroyerBURIA » UM L B B S BRIGE - AN S48
EEE o MM IR EREE & > Fr e TR Z 0 RIS 2R > ik
Z R S S WU AR AN G BOE A TR o 25 B R B R R AR E
FIECAMEARIMEREHEA > NEEERF AFEEHZEHE TIE - @EMMrE
B A L) TF GERBEIE XA TEMITIE) » NEABHEARMLE R
flir » (B PEdR B A LERAR Fp 2 1S HORIE8 R DBt M FE T TIF LAY K -

HS A b 7 SE AR R B T 55 77 T AR IR BE T > Troyer B R » S8 2B
AR AR A ST S - ZHEEE, - BB 3 R A R B -
SRGIRE] - SRR DlsA L, ~ TEEE R LI MIFTERELR AR K
T BRI INHEEER o ERARAATREHFARIER » TroyerBUARE A —{H 2K B K
R BRI IE AR TE (machine translation post-editing) °© {HR » B TR
B W DIBRARRIE X » AR —FTERZ T - B —2IRE » HEERET AR
i LR L A 4523

FRSIERE > TroyerBi s » bR TR .29% » AL BRI A —(HHkHOZ il
B o A LB N BRI AR IS » BAE AR T8 AE
BT{E > FrLI SR B e — LLER AR A B AR REGRA AT © B 1 0 A8 SR B ZE A AU
[ > AR HER B R R SRR I PR A0 7 R o

HEM Pk — - FFEEGLE TR S > FillTroyer AL ER YN & &
(i H-CHEE S 2O EAMEE S < EEERIVBM A AR MR - Wt E 4 gES e er Bl
{EAVE—1E3E S thRe I A LR PR LF BRG] e B EE AR TAE
HAE T E B E TG DL © TroyerBUi% 2 > H CEETHUBM T %L B R R E 4
BHIIZ BRI B R - AR R B e &1 Mt Bh iR e tf kY o

AN EREfE] - & BRST —EAH L E LR » FEEAAHGE 2 Troyer#l



eI F O R R

& o WIFAE T ESUA I FER PR Tl B A EARR - a0fui Al - %M
SN L FE S BRI AR AL - SRR T — AL =FT3R - BIVR] RT3 5 e -
A EE— D RO R AR - IS =T N b LA R

=~ RBR

TEBEIRE S & R MR R B RIRE > B8 3E BIR 22 S BraatR AR L
B BB R AT AR - EEMEUEFREES - DR D
C RN R B2 i 7 /3 ¢ University of Massachusetts at Amherstf") 5888 [ 3555 25 i
1) o Hp N LEEERERT » AR T - A RS2 PU AR BRE A L2 ERAR
B FHhh o INE AR KBS S B e i R A — o R LB >
"R > FERMER R o M-S bR L O ERERR - E
1. B2 BT AN IR > AT A E 2 S i (R B A BRI A A 5 2. R 8% G
PRI ) AFREARSRMES » 47 [ RFECER IE TR AR A AR L E IS5 - BRIt
NIBIG TR o B — A\ R L BR[5BT V) BGE — B 18
EET R - BATAIER A 2 [ ~ BB AR IERAE 2 REEAR LY B B SR — i 2RI K » 3%
REEMF R BECER o [FIEZE IR G BRI [EBEZH (Glendon College,
2014) -
M LA O R T FREE A RENR > BT - EEEN R EUR L REEH
1% MEEF > $R BRI 5 R —GERGERE o /T B SR BB i
TEFMES > EAEst F ARG E G S C A AT AT o DS B 2% Fr 1 33
BEANERALER FHAR L BRI 2E - i@ TR )T AR AR AR B T RE i E i -
EOR > — TR 720 0 #R E BB I - SIS HR F B R & 2R
FhANES > HAERERNBIZEA e - 18 - ER(EHEIEIEE - hESH
FEHUR FLESE L R

U~ SRR AL B AR AR T

KM BRI AA B E 2 A FEE X > BRIFZER TR B AL RS B IR LT -
BRI 2N NP AR < Hle \ A ERE - S TSR E
SthAEEE R LHE - BHERD - "B - RN BIRIEE A B R 8

6 EFREEM BN EEEE - HEEEKE (Binghamton University ) ~ Si2fE K2 (Gallaudet
University * FEEHE¥) » DUELHEFIRE (Kent State University ) ©
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T SRR BB T i - BIRTE H 2 9) > BB BT T T

R EEE A B RS (IR 10FT R ERBERGH 25 ERAE + SRS LA SRR
& HEE100TEFE ) - (HIGHIRE S 2 L AaE (32~ ) BlEREE (D BN
B B > BRI N rh SRR A R R RAE - 38 U7 T R R e I P R
RAAHE -

FHECES CIRFAAE - ST < FRdifiE B E i - BedllRh 5 B » Bl H B
AT MELPE L R AL - SRERROEFERE R AR EZRBER 2 I) - e gt
AT 2 Z5F - EEBINEEE A a2 P e - Eh—
ELRRE AR B R PG B SR B8RRI 20 - UK R £ B & AR 2 7 oK
BRI -

IR - SEANAREI A5 & ARSI R ik L A 55l - thhdiaig
it EE AT 2553 DU B B Rl A st &l =G R it & ~ BRE
s o BP9iE 77 AT K AR E B U - (HEIEE A 5 A R DL R IEALE T T ES
Al o

KINENEE A a2 B e F ARG - (HaT 2 B R b 2 2 B
RE/JBACER o B SHEBRSARE T EER Lk - DI E AR A BRG BE
BOVEE R G - SR TR R &8 - MR BOR A R R i - 2
JTE R B B A R B R B B2 R -

ST s A5 A e DR B B 2 B e R A RS AR AR DL -
FRRAIERRZ - SR - HRRIFERHL ~ AR B il (o 0% Bl o 133
FRATIRZANE < HERERR EFROK - (EDUBREE o MHEHEE A a2 &2 %% - #ll
a2 A LA TARY R = /0 SRR 5 A A BIAE A 5 P A TE =X
PRIZE T o TSR B A ERE L B B E IR RN AR AT - T
FERNFR B - 28 e W HIEE A B i R AL R - Y - A RRE TR R
W B A A B B AP - — 5T - (R SRR B SRR R T - AN kAl
R B e L AR BOREIRRE AR BT - BRI a A > DUAE 2R
R E R BTG PGEEE - 55— 71 > BHHUEEAIEE (A E RS H ~ it E)
RSl R ) AR EERIETRA - BOAARES - MR AR - AR ERR A i LB
ANABEE RGN - 18 V7 HIREER 2 B Py Bl A 55 B BRI R SRR i USRI 2E E
A2 IE RS -

7 EBIRGEATE RSB ARG B ERAEEE RS2 (Translator Training Certificate) * LA
FeAEFEARMAARER, (Wake Forest University ) H1EEZERE T2 (MA in Teaching of Interpreting ) ©




eI F O R R

T~ EINEEEAA B A I E R B B

S IMEIRE A A S B B PSR » A AR > /N o SR R RS 5
BRI A T S B R B B © S BRI KRR ) A B
4 » B LA O AR o ACBHEEIEE A B et A
LIRS 1088 AISELIZR » AR REE L BRI S A » o DA
RIGERERRRE L o AT > EEEE AR ERLIE (3 TR 8 Bt
SRS - R O L SRR © FRBE 6 SR
WA » B 12 A R TR 5 MR % [ 58 2 /7 -

SE BRI A 05— 657 58 P 43 R AL B A (553 - 2R
A REITIRRTE R » 15K & R A RIS Py 2 (RS 00+ HEE 2l & 2
A TRIEE » A LA T L REE 2 IO 77 2% 3K ( Globalization and
Localization Association, 2014d) ° BIEE T {FE R P24 KA1 MRS MRS - 1
S IR ST TIROE S - LR BT 55 A8 - e E
WE ST AR © DUTNGOS BB S » oAt (L AR i = el
BT RGN GRS AR R G 1R 2 8 - TR A R
PANIL ST A% A - (MRS 7 A TR AR > R
R E S IR - R RS o E R A A S B R
4 -

SEPUEN  ENEERMREEMER

TERNFRASTE H i RS K FIRE P (knowledge management ) & HH T [BH F
TAF o FIERE MW R AERIIEL ~ #5172 > M > EBS g a1 E
& (Risku, 2013, p. 92) ° EMASULRAFRARIE 2 — » #lEEESUbEsEth e
BRI PR —FEIZ X (Holden, 2002, xiv, cited in Risku, 2013, p. 92) ° BdF)3%
FHRRR AR E M £ B EF%E (terminology ) A E R FEE (HERIEEE) - H
s GRS %E(L (terminology standardization ) BLIALH/EREE MBI EIEE S M
#i (language regulation ) WJEEEIHE » JoH G & B AE KERHL SR A A TG #TE
# ( Government of Canada, 2014 ) °

A E AL ERE B 2 T » AT ERRHE O B & BIEMR HE R A TAF o FREIEL
JRF AT A SR AE MR HE B ) — Le B PR T BT IR R 2 i A R > Hrp s B2
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FHRBE IS BT FHE A TR I 4 frl B g AR R A R T - Al 7 T AR
e~ BT eGSR EEIN . o "It BUR L B R B R R R R —
&I - 20134 FARY T E M EEEESCBUE EE HRB R E L, o B
NIRRT R L IEERR (BUE TN 0 2014 0 H15) o HPTEI TR 2 —RE
EEEER - FEEE R P BIREERHE - (FEbT R A et LR B B 3R
BIERIE (BUEEL > 2014 > H16) © A% BIREEHFCE EHER SR F R
TAZETE] (MRATFTE > 2012) » H AT B SE Ny 3F ] 1 Bl 35— 5 PR 6 S 22 i i B A
IR R R » B AR TEEE R -

WEGE LA IR GHERS /T > (HEERHEM B g E LI 2R HIARE o DI
FESCEERHE B > 2k R R E AR ~ 35S Aral e/ MEZTRY T R AR E
REEREZEREH | {€1990F FIGUL SRR K] - FA 19974 58 B T B Al R 2 KT o
IR - HIENET BAG R 2% > BLAERHEE ISR e Rk RE > W EFHEE T (BB -
2014 > EH11) ° @70 IR A s m AT - BB SRRz — & Kk S E B B &
BEVRATHE] o

I RAE ST Gl e 7 T A B th 3 vl HE PRI EEE « DU #S & & R H Bl Troyer
B > BERT e K8 77 AR
— ~ K Rl s B b

IIEE RSB I EIRR SR T SR BIRE B 3R AR 2 5% th & B I RIS EURT
AR E J7 85 & A5 AR AL ~ FEEREEHEE T1F - BIHATE - - SEN7##600
{EEA g2 o Hrp—EaseRER i eyt - B EMIN ERFERZES - 1o -
R taiE s (BUBRAEGEE ) Tk B R kG52 R (Government of
Canada, 2014 ) - [FIR} > &llEE /e thoa & (F HAEuG - R ne R RERIR LS S HHRA &R -
B TR TE , (Writing Tools) » B30 ~ 1558 ~ 38255 HH (Government
of Canada, 2014 ) -

K #EE R — AR EHEE S RHIRIH - BR SR IEE TIEREE » MR
Ko BIFERIEGEE L FRIRTTER S M A A E ST » DURNEREE BN T > fiERIEE
FCIE#E (translation memory ) FIFAIZEEEEIFLAMT (glossary technology ) ° 22K #EEA]
S TAERAE R4 (workflow systems ) ~ BRESEIREFISCEMRRIGECIER (advanced
leveraging ) ° C{¢HHEN T EE R BRE) J) & » (HERIEEE A EGEE & o 8 B AR S

8 BB EMICT " AR B e EEREE M ) ¢ hitp:/terms.naer.edu.tw/



eI F O R R

B o AR - REEFBIRAE QIS EE S - FEEREBEFNIRE > R T2
BRAL AN 2= BK R 15 715 SR i A A SRS S ki 2 5% BB BaE) (data-driven) RUREETHE
#aEE (statistical machine translation ) £¢fly .2 P a8 /2 + BIXZE - (i BRIHE)
T o BHEEESEIEE AR E IS (translation data) FUFE SR ERHEIE N > BIEEHE < BT
B 5 5 2 B#E ( Choudhury & McConnell, 2013 ) °

WE e —E " neEREE S AL#MYE , (Language Portal of Canada) > H M
TERMIUM PLUS (& RBUFREES ERE) "2 Mg iiE s EhlE » W&
FE ~ B~ YL S 0 B SO BT Bl H CARS R E A H s R
G o FEE AL EZ 2 BEEE S BTN - BT B o Bt A B
ZEE o BIEEEA20124 S H#E Hourlanguages.gce.ca on the go! TTEIER - (i HEFIHF
SR AT {f FHEE S AIT#8%5 (Government of Canada, 2014 ) °

TR Troyer B3 A » TERMIUM PLUS 7 2 ¥ A —(f/ N2 E » 2% E)
% R e HA AR S R R > N AR L o R A i E HI BEA HERE £
NEFETERMIUM PLUSHIMERS I o FA i3 g2 e i 7o LIRS &% 28 > i AAth
BANT ~ AL ~ R FRMLFRE o TroyerBUIR 7R » 18 1K & RS & AR T4
e AR X NMEBIGEA e G R » ERUEPRE R Z 0] AR
B » IR - TERMIUM PLUSHIAEE T{FH#IEE R EH » 1E3 8 ARl
il R AR O AL > IR RE G5 » Bl R G IR - AR FR S ES
W5 WA 2 R PN A GRS o R AN AR 7 3% e i VR R AF -
BAEETERMIUM PLUSHIAERG 3% Al LB B RSN AR AT IR 2 - U 2 He L
BT AE N B PN

Troyer Hi% sk » —EEEMEUIREFAGE T ERBE - AR 77 2555 — (1
BRI TR LM - B EUERX G M EREZAST K ~ HATaHER (&
FEATD) EATFRSITHEME - BB S BRI P ECAHRE A B E Lo oK - 2
e 0 MERENE S 2 RIS AR S R - WA R T R BB A 28 - TIRmf
i o IR AR B A ZERFIRELER 1S - A FERAHAR A B ARG B2 8 0 T E R
il o AEFE ORI AR A —HEC OB - A B /EFREREE TREAT > HEEHAR
IR AREEE R » FTHREFEERENEM  SMAE T % > BT 7 s
Rt a5 o

Troyer##%3%71< » IZE K TERMIUM PLUSSEHE & ~ FHEA AR R ESRL - &

9 TERMIUM PLUSHIE KB &2 8155 S & RHE ¢ http:/www.btb.termiumplus.gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.
html?lang=eng&index=alt
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EREHEET B CIAEEMNRE AT (information clearing house ) * AHH—7E
FHUHENGE S A B BRI TAF » Mie g s e > I S TS LR - S
B E EE A o

B TroyerBUZATA > EBILITR A B DI H] -

T IR R R T R B R

FENLAESCERHETR BN E A @G BN £E - Wi —(dH T iR
" o BFAEM7EbCASRRIGE T LIE - & —HarrIBaia o T > BEE s i
HEAIERE TR - Rat RS EAREENIERERE © & /7 e KR R4
EHIRAMES 2% - w1 HBBGH I RIER RO R B DUk e R B R i B H A BT
FIBRHE - e (HLFi s - HEPAREe AR o« BRERBE B B AMBUR AL -
FHRRRER - DU A28 > Sh[RIEE — R S R EOR E -

SShiEl (EE

it[#@FIF (community translation) E2iit[# [15# (community interpreting) f2F51E
FRHEASEARTS (public services) MIBUN (BUFERREENT ) BHEEZ/ANHEARES ~ (HARME £
FEE 2 RERMEIFSEE S (Cérdoba Serrano, 2014 ) » At LIHE 1 /A AR 4 #1135 8¢
[15% (public service translation or interpreting ) ° ZNHLARBSENFEEL (52T B% &1E
REANME P RRE SR - R SO TR B ~ BT BOR T IRIIRE - &
JTHHIBUR & s B2 DR S RESIN A £t & (Cordoba Serrano, 2014) &
1M > 2 A7 Cordoba SerranoB %7 » T AL ARESEIGE | & (HEFNGA 7S
AR > B0 > RN T ASARE R ) EEUR N  ERIEE J7EE S Z[ERY
WaE - ARSI 35S A T itl#A5ES ) (community language ) ZHIHJENEE
FRLL > Tkl Elag ) BTkl CURE ) WG DIE B RRE o S AR 5 A
( Mikkelson, 1996, cited in Cérdoba Serrano, 2014 ) -

it lERE () Gk R - 8L HRBUR SOHB RO R IR B RS  (H
TERtIEEN () FSOE - ke - B - BF - BREBE T (0) 31
F o 3 TIER IR A R G RS SR ER 13% » DU R TR TR LA T35 H5E - ntlw
B () EE N R AVE E R AERH - FL o FR B £ m] (E e Sk — It & B DB R
B R N OB Rt & fEnk /7 IBIYIR2 S (Wadensjo, 2009 ) = IR H it [ #



eI F O R R

(F) @RERRHE T AJIREREE 180 - REIRB R - "R R
NE it e = A At g - BRSNS - et E (D) B RRER LM
FEEE 2R ©

LI 73 il e e 13 ~ 1RRE 133 ~ BEAS A5 A 28 B el [ SR L s 2 e B
fiiz; -

— o BRI
—f NATRERRRS - (BB IGE R > CHREASIEEFER > v —FE N
WEHACE - 2R > —HEBTE R - S2=EhE A HEOFER WY - i 2R

R > iR A EBERE o R BB A LR T - M A
B HJZETIRE R IRIA » MR R ERTS - G L BB o [F—HF 52
BT > FEREE T » Besz HEE 13 BRI IR AN BOR B2 32 L PE AR5 09 = Y A
( Bagchi, et al., 2011, cited in Kelly & Zetzsche, 2012, p. 8-9) °
F B E BEEGE S BRI E AR > AT e T B SULER B E ISR YE , (National
Culturally and Linguistically Appropriate Services Standards, CLAS ) &} o 2 =12 HEH
B A BN R ARFSES ( Department of Health and Human Services ) [N Y/ B BE £
A% (Office of Minority Health) #$17 » 1B BT ¥ BB BRI HIAURRYE > 735k
ZOK ~ JRHT ~ 23 (mandates, guidelines, recommendations ) — (RS N [E] SR 0 SE14
[ARIEYE o T BOR | SERUTHE A2 MBAIRRRS - 20K - 1. LEESEE TIEABR
Eé!f*ﬁf R R S A rh R B (AR e I A R L SRR 5 W08« 2. ZHLL
ERHEES - DIOEEA S /7 &AM 53E S WBIHUREST ¢ 3. /AHEIRIE (i
mmﬁﬁia%ﬁﬁifﬁkﬁﬂmﬁaﬁﬁﬁ%’]ﬁ’] 77 » MiRETE TN RIS A BOR A i B
i PRIFRAAIILEDK ¢ 4. RHLUR NAGEHURE S e B 1 B ) SO 8l 2 G
( Office of Minority Health, 2014 ) °
A8 R A TR 15 38 (B S B8 R 1158 B RUTR ORORMG - BB IR Ui th I 2 8 =
Lo BRI 3% B 1 & DU B8 158 B 30388 H P ke ([ 1 SRR 8 e - P B 1 3%
B & (International Medical Interpreters Association, IMIA ) 219865537 » JF %
KEA L WHE > &E2007F BB e - & 19875 HE 5 —(E 8%
A% B B TR ALED - RRARH L ALY TSR R 15 B S ) (National

10 B B12010FE A1 &AL (U.S. Census Bureau ) HUAEET » SEEG R T 1 B FM IR L BRI A
OTER P RZELIVMIEES (Wake Forest University, 2014 ) ©
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Board of Certification for Medical Interpreters, NBCMI ) #$17[B{5¢ B [ 13% B ¢ 6 1E
#i#l (National Code of Ethics for Interpreters in Health Care) (International Medical
Interpreters Association, 2014a) °
TER BRI EE BAGE R E  P2009FHEH T BRI 13 E  (National
Certification for Medical Interpreters) » PR &AL EiliEtklE - iEEFHHEE I
A 0 DRI - BRTAEPE ~ k-~ -~ B 5] BUNTERE S - IR
SR - FREERE G B (Certified Medical Interpreter, CMI) ~ SBR[ E
( Qualified Medical Interpreter, QMI : "VHEREFES ) ~ BB 15EE (Screened
Medical Interpreter, SMI : ##7355 ) (International Medical Interpreters Association,
2014a) © MEih e E B 4 M (IMIA National Medical Interpreter Registry )
BEREFT2,0004 132 B 14 &Rl (International Medical Interpreters Association,
2014a) o

FEE RS E R MBREOFEEEEZE® (Certification Commission
for Healthcare Interpreters, CCHI) #Ef} - CCHIFVEE HH A WG L35 BB 13
H Core Certification Healthcare Interpreter (CoreCHI) i » LI RGHEREE1FE R

( Certified Healthcare Interpreter, CHI) F& 5 % an. © CoreCHIE A il B SRRk T 5L HI
B2 0 BATARE S MERAEE » BEEHHANF R - @i@ECoreCHIFH 21 - 1532
I {35 S HICHIFEA (CCHI, 2015a) -

CCHIRYPGHE & ZECHI-Spanish CertificationillBRi220124 75 F 115 2 B 38 e
7% E &' National Commission for Certifying Agencies (NCCA ) #:8 » FraZfllIBRfT &
NCCA#itia S AL AT HIIRYE o 539t > CoreCHIHIBR R /22014 EFNCCAR
38 o CCHING 201344 HEAEZ B 7E3E ( Continuing Education Accreditation Program,
CEAP) - BHGeR 133 BB EHEETRMEELEE (CCHI, 2015b) o

EF—HEAYE » IMIAFICCHIF (AR AE (E 2 HE 3 Z A - # ST AR
TWEE TIENA M (job/task analysis) » {EFSBHEEHIBRAMKIR o FR{ERHARTEEEE ]
Bath # A B SR W bR R R (U BA R - DIORTT S HIBRFE -

T LG

SEBFF 25 I B ot 75 00 T2 TR A ] 1 1Sl AT I R {5 T o P e ) A
By - FEFHIINEE L AR REERE I A IR A LRI B IEE D3RP (Limited



eI F O R R

English Proficiency, 2014 ) o "ZEE) T 1978FEE T EEZ | (Court Interpreters
Act of 1978) IREEIIERLZ — » BUSIER " BiFEEE &R HSEA ) (Federal Court
Interpreter Certification Examination, FCICE ) Z#EE » LLIHIER /7 2 ik g aR i s e o
B o B AR BB AR 52 B i (Matthew, 2013 ) o HIBRARALZ 4]
HJEE S EAGPYLARE ~ AMELE (Navajo) JR{EREE - LUkt — e HLRERES (Haitian
Creole)  {HH AT HE AL FEHE 4 257 HIEE ( Cérdoba Serrano, 2014 ) °
RIE TIEREIRE RES ) BE - (RGNS S 1 13 B AL
BERR A A A AR B I B (R 3% LI - ERFHRAWSNEES - A K
" EBEREITEUE ; (Administrative Office of the United States Courts ) ZFE > ML
BeFaE T AHBEE 152 E | (otherwise qualified interpreters) &/ ( Matthew, 2013 ) ©
EEE R DI ETE R INBE E - SRR BE AR /7 R B — » — BT
KRS INEREEE S ISR (Abel, 2009; cited in Matthew, 2013) f&H » 22K4)H
“THEEAGESER - FEETREOERE - Al AhEIE-T =904
NEEATARBEILEARB N o FHA/SE R ERINERIERE 3 6 A F > 5
REEBNEHOGER @ &N RMEEEF/SEIE (Matthew, 2013)  » 7R B
Mo FERE R AT S E R A TR E T - K E & KRR % - 8
1M > —WFE T HIRSE AT REE BRI B RAHRE - BlANRAd FERIIIEE S o ERAIE -
5 B FBURT 8 g 1 3 AR B ik g N EEE 13 2 (Matthew, 2013) ©
FKBNEREGE B NSRBI INEEF O 5 (National Center of State
Courts, NCSC) » H " EBNEREITBUZ , W - MRS OEE T iERERE S BT
H#E4 | (Consortium for Language Access in the Courts ) T 13% 2RSS - R T
W52 h% o IR R st S e Bt SR B 1SS M T SC. (Matthew, 2013) ©
KBEREFERE RS R L A0S 2N o HE L THERANDES >
e 2011 £k - EEICHAEINIIA TEERE S R, - I EED
s AR B S " 2B ERAOEREEF B & ) (National Association of
Judiciary Interpreters and Translators, NAJIT ) > 8 Fe i P & e S B N e v it e FH 328
PR (Matthew, 2013) -

11 AR RS - sk N B HE S « At A AR BB 2 813 (Limited English
Proficiency, 2014 ) °
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B Aar

TEah13# (telephone interpreting@Xover-the-phone interpreting, OPI) seiil & [15% Bk
R R CEERE L (International Medical Interpreters Association, 2014b) > FEEHFH
I Bl AT B 77 B 13 BT = T lEs - R —1E I R B ST (]
— (M > AL IR B IR ALGEEIEE (Ozolins, 2011, p.38) °

G RER VI 1973 AR BRIE B A > AR BRI RIS UL R SR - kI
BRBGTTE 56 (2 B S 8 e - RS i Bl th i R B REF % (Kelly, 2008 ) o BRI
FEBHIAIC 198 14F » RIR BRI BEE SN > A M ES EEESRE > &
At [ AR DR B e B8 A T2 2 AR A N 2 BB B AR o RAUB e sl =R AU AH AR (A<
i~ B~ AZE) B KR ERS R o RIS G > B
HAEEGE S (Kelly, 2008 ) © EEBFHEREERFEES7HE (Telephone
Interpreting Program, TIP)  f£2001E120135E -8R FFE[ » FILA SoflE M ik i
(district courts ) HJ42,000{EZ (/& LLEEEE [152HEFT » PR RRE Y T g R
JC ° E20094F LISK » REFE(E F B AS 3R SRR 13,9001 > i FHEE S EE307%E -
FEIRILEN —H A TEET 0 FEERITEM - 0SS SN RS HRE S
(R EHENOFEE » FEERED TIRTT > FEEZ PR S 6 F &0 A R
( United States Courts, 2014 ) ©

B A AR AF B 1 3 R 00t sl R Vil - 13578 RS 1 35 20 IS MY B DhRe » (HAE
FEERB LR L EIIE  RHE BRSO E R AL L MR kR S
PR > HREE A BN S DUENTIR > B2 3 A B R U E T 2 B 1 3F B 23
LRI > AL I FEE S —(E4F 7 #FE (International Medical Interpreters Association,
2014b) ° B E EGIUS O 3 — PR BB T EEE S > FrALESE &
TEFERSIRI TS L o B 0 - JCHW R RURGE Y > B8 3R S A (R
% (International Medical Interpreters Association, 2014b ) ©

WG BN TS E R L ACEFF » THEDBRREFRANEARNA
A] o BEE SR RRNUTSEA - SRS - BRI R E R E L Ak
F KB N R 2R HA TR AREE R > DU B AT 2 BUR B s & aEs il < 2 - 0

12 EEELIGY - A i AR S B B B o

13 A 3 LUBOE S I B Z 0T+ 72U R EEEERE - IR IEa BT TR IR I E 8 3 » Rl
TRt [E#P 113# (United States Courts, 2014 ) ©

14 RN R FEEPIEER ;- IHRATISKEGEAF T » H105KEEE (Kelly & DePalma, 2009, cited in
Ozolins, 2011, p. 35) °
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% B BB FrE AR S B R IR B 20U 73 (Kelly, 2008 ) ©

e RS TR L0 A B R (BT R E T st
WA ZERANI O EE T - R RK S — > R8O Hai ke —EE B2 i
TERTEL o YA IBCERIED » B A BRI ERME (Kelly, 2008) © G/ fEak 1aFE
MBS TINS5
DY ~ SRk b G v E TR B 3E

FRETEHEB L IREN (17) 375 TEC EE - T BN S AIAD E AR N BN A5
ARG AT AR o U H BRI E B EEE S T HITURE  FREET RERE
fi e 775K o (€ Bl SOEREER T BB BL AT AT B HY > SE[8IAE 2 J5 T 138 I B A R E TS
FRER B o ik AR E AR A R A (il - HBUNEE A ARELE » ELERLL
WAL o EBIBFRBUR A AR E 3% B @ —(E s 2 F 11 -

EREBEBREOE > EACLEEDFERBT S REGEMNIEARTR
B o FREEZ BT > HBUNTEMGE Lol Rk T BB O R e, o TR
BEGEFT R > IR RBEANEES oK - EEEEW ~ BN A A B - 8
BREEE > HAMIERE AR FRES AT BEIRMSETEE - DAL RaE T BR a
Barfts o %R - T fiRk TR O B e, Uik o rTLRATHY
YEIGERE It e H R ) U AR I LB ~ Fgt > DU S E TR A S A
B o STEERAT 1 ERABRI — M RE M DAY 5 & B e R B Py 251 1 S g o

BeAt > BBEEIIERIRMEIG R B - BEAE IR - AR FED O3 -
AT G EEAR I —SC i B 2% fi BT AT (United States Courts, 2014 ) ZASEIBURF B (i
FRERE AT SRR R ~ BT 8 DR A B PR (L EEEE L3R MRS - MIBALE nT R
FIE A R R AR 5% (HRREE SRR ) DR F L3 SR Ekfm iy
[0 3% - BRI 2E LEIME - ZENBREELIRSOEREE - JESR
(@RI AT 5 S e (L ARG 3% o

15 AFRFEBBE N LR - B 1025 Bk A ERE AGE S kB e O F 0t - B RIS TS BT
( Rhttps://www.lttc.ntu.edu.tw/tran_news.aspx ) °©

16 Ak AR FlM ) DI RAR (IR - ERREMNHE ~ & - iA%EH R (Ozolins, 2011, p.36) °
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SRU\El EhivoadEE
— ~ PR R R

B b o B LA B A — B T HE ARG ) (publishing strategies ) A o HRR
WE R B AEAE A AR RN - (A > SRR SR S e TR 2 B s L fE
B 52% (Venuti, 1995a, cited in Hale, 2009 ) ° BE—{EBIZK#NE RS AI SRS » A
R FHAKE « &S BIFRERAT S R AR L > g - EBE @ % & i
iR~ D EBIEELLH] (high output/low translation ) HJB{ZX.Z— (Hale, 2009, p. 217) °
HLRNGRE S G R AR B EE G 3% - HARSCEER I 50.7% /24 (University of
Rochester, 2014 ) © THEGZ T » LB ~ PHHEAF ~ ZRF5E B2 RIRE(E S A o5 LR 73
AE%18% ~ 24% » F126% (Hale, 2009, p. 217) ° 38 LL8T= ] KU E o 3 B 5 B 1
AR R SZ AL (H B AR AR — (W okt &y (P HRORS - B 1 Bt S LR EER
A% BT E MR EENREIR A (translation flow ) (Hale, 2009, p. 217)

PRl RE A e P RS A B 2 K NGB ~ JE/ NS ~ BRly / BEME - RS
B - RIS - 25 EERBZHETIHENIES S o Bt grIiES E
o~ MO ~ BREESEEAHEIIAE R o A EETES KR KE 2%
REREEEONEES IR - (HE M EE T (Hale, 2009, p. 218) © HIEIKFEZ
AR F5E AR T (Wischenbart, 2012) » A REFE 1150% /4 B B0 24
(Hale, 2009, pp. 217-218) °

Pl IR A o e RIRENIREE SRR o {ERIERVR M P& HE AR 71 (“zones
of influence’) (Hale, 2009, p. 218)  DIEKIERNH » 60%ENGE(E S EE S B SE3E
BCEBTEEE o 14%E1EEE > 10%1EEE o B LUSCRIEMARE » ALERBI ) £ I BIEEEE
BALYEEE 2 e 8RR MY SE —BIFFEE S HURILEE (Hale, 2009, p. 218) ° FIEE
AR 52 BRI R R S8 o HSIFEERETIBRA] ( Tﬁ%ﬁﬁﬂﬂ@éﬁﬁﬁ) ' 3%
e AR LA )7 SO B R > BIAEE R - BECH R SCIIEERT (Hale,
2009, p. 219) ° {EREIEICT » ﬁ%@ﬁf%ﬂ#i%ﬁﬁﬁ R EEEAE o K
SR SR SR e 1 S R 70 S8 A B » (URE A (S SR E UM - S SRS
f”f@é EE o BB ERE > 2RAIEEENESETEIUNLE (A% ) FIREF]

o SR » — i LS bt A 56 R F A 0 R AR R R BRI B R LUEHGAE. -
ﬁ%ﬁzé%fﬁ% (Hale, 2009, p. 219) °

KRG ik 2 R B DRSS E & - (RILEE A [t i
BEAFAEAE &/ NIRRT & | (Schulte, 1990, cited in Hale, 2009, p. 220) © & 2LfraE
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() " SeAb R 5 (cultural press 5 tALFE KRB AL ) BUfEdE/ ] » AIEEEBH X
{bE8E  Ktth A —Er b2 /] (Hale, 2009, pp. 219-220) ©

T~ AR e R el B BRLBORS £

REBFKEBUT A AHREB 2 LUK > 38— MR 5% (Feather
1993, pp. 167-168, cited in Hale, 2009, p. 220) ° B A LIS 7 EGA H FTERE TR -
25 I A ) LAt B SRR LA G - alRIEESE AL e S E L (Hale, 2009, p.
220) © DIHEIREEREA] » AP EIFEEHEESE (International Standard Book Number
FHMBISBN ) Z# k5 HEBUR S| - REIRRE =8 % KL R 2 A EEER S0
TERIBURT HIRRIE Y T 2674 5 (‘packagers’) > BEEIE ~ 1GakhiE » R H—HEL
JiF R R (RS S 6% UEllEEE4E ) (Hale, 2009, p. 220) ©

R 3 B AL S ) Rl e == A DA RE B R B A ARSI 5 —ERTRE %A Y
BT RS R Z IR (Hale, 2009, p. 220) © —SEE RIS LRERE » A
EERY "B B4 & ) (National Endowment for the Arts) FIINE A B H &

(Canada Council for the Arts ) HEZ FrFFEBIFEHEE » HREEE NG LI R
HE o B - BB R ATHBCRIS BB T rNE ) fUEE (Hale, 2009, p.
221)

TEARSEH BRI T - BURE HRRPIR I BIAS B EE A RE R B —E BELAL - D
I KA > Cordoba SerranoBUSEAE HI » IR ANE it FaE A Hi bR A BhE H1 in & Ko 2k
BHEREr It - (H50% M MBIE T REAR B IMCER o TRk - 8 /TS 1 ERTRH
W e aE S BOUBBER » RIMCBORIN—AER ) » B AERIME (public diplomacy ) [
— T o [ AR R SRS S (R 2 B - R TN B R iR Al
Bz At g RS & A ( Department of Canadian Heritage ) 12 Ed#iBl) - Cérdoba
Serrano B % — FKor > ERRIUMEGE » AME L RIRFSBUR > A 80 77 BUR At
il o DIRILSC AR » B2 A BURMMR AU E RERE 2 9% » BN HBUR R
IR [ TR AR08 /7 R HEh | -

EE—RIE » MERAEHEGE—HEREZE (Crown Corporation) » NE
2 R BURTERFT 2 S o Cordoba SerranoBUZ 22T » 18 BRIV E (L5 15 TR S 2
MEGREHBEIRENE - MU LU AEE B > NerZRBus EERITEE -

17 TE20044F Z [T » Fli ) <6 HI AR SCERPHER oy BLOR A AR i —2F © 20044 21% - JF SR EEHE B IR
i+ (51 fR AR o
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Cérdoba SerranoB i fia > IS KBRS (RN 3 BB A FIBIFE RIS © B
B oy B RE S URIEE - A A BUR A REE B SR s (2 B - $2
ZARENIVE L 3 B N BB IR NG  /NERBHALRE AR ~ FF o BB > IR/ NETEROME
oo A ZEAE SCEHENE © HAY - BRI R ES AR - SR L g EINER
ALEESIER) o BIEEREE G H > F RS EE T BEEERIEEEENETE] ) (International
Translation Grants ) "I RIIFESCEGE SR FIEEREIRE S + B B A
FRAELRE NEUSEETE/ NURE o BIOT IR A RS BN A S BB g (UwiE) - BIEE AT
TERF50%IHER) > PR 12,500 1% o R G ZE R HABRA > o] [\ B
o FHEE A B EE o &R ZFRIEER BB S —(EEE - [HRR MR
% o

IS RSP = e R HE > AN E (R o WIRER1E o ERIEE AR - 2
R BN B R E o hEFA g > WI—2K - KRR EH R RS
FIgcE )] 2 HEANR o Cordoba SerranoB 5% H2 2] » L H G wfpf & Rn) ikt 2
BB ERE > ZE 7 R I R R % - B8 E s Bt [ ot S i = K AR
qfEISR o BEAY o I RAE RIS {5 B B i =R A8 & 2R T B A 1 a2 B B AR
& IHE Rl 32 e R e A A D &= KAV © SE MERIHIEEAA JIRE22 ) > Cérdoba
Serrano B LAAEHEAEAS (“structured network™) .2 o /Nl » & 1 0% 2 FEE R
R A B EHIBGEN o Cordoba SerranoB 2 E] » BAL W BB & E G EilE EHEEF
ot (B AR PG RCRAIANGE o FoAhEI SR H b s i =2 FE AR - R H RS Se i
M e RN A HEE A -

B BB B AR BIS AR AN EE K AR by > E DR SCRIPE SO £ > iR S
WEHE & - FXHEEA M@ > (HRAGERESCHPY SCAHEE © Cérdoba
Serrano % F R » 18 1 I YIS R AE 1 55 B Y BJE 2 ) K {500 B 1) R A 1 e B
& o

R —BIr SR s E B R R 2 0 NMEEAE R EA RIS E o thE
DA 8 2 P eI e 7 | 48 75 3 2 2 B SCERAE  RIGE o IR » SCER RN i — g AR
1% o IRBECGH SCEFNZF IS & ( European Council of Literary Translators’ Associations,
CEATL) WJE#E » SCERIEE IR AREIT Y ERFAEA—4 » FEHTEANRES
BUGE BRGNS T o 2B SC 35 RIS HAAT A ReMER 28ET (CEATL,

18 Canada Council for the Arts International Translation Grants: http://canadacouncil.ca/council/grants/find-a-

grant/grants/international-translation-grants

19 B C A I 75% A BIFEE -
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2010, cited in Kelly & Zetzsche, 2012, p. 94) ° MIEANEBHHEGHFFEGRE
FOR o FEFAEEA 18I ETE MR HEEE B HEEER - * Cérdoba
Serrano B F%1s » SEFEMGE R EERT K AME LIS ARVERHERS 2 - [ RS

Tt RS RAGEH TAF o BT E A H_EREHEDR - S E R
TS

DL & FRET SR I AR 1 o i s A S A B 3R %5 77 - BRI B 2R
mflaE Bl ABIFE S » Cordoba SerranoBf %7 > NI KBUME A 8 77 HAMEIEE -
FEIAAR o BEH) TR EREG e ~ TEFRASHESE ; (National Endowment
for the Humanities ) ~ [BIFEZE &£ F.0> (PEN American Center ) 25 FEIEEEYME M
WNEE B SSHG T AlBl o Cordoba SerranoBFZE0E » B R ATRER K B R B ERFE L
A EEHAT o BEIES TR AHES R A B A B R SOt o @At > £
(38 77 A FRBh B BHELAR 5 iR B SR A8 H 7] #151,000213,0003 Tt HHY
e o # e B HL R, > IR A SRS SR AT 12,0007T ©

=~ IR R ot R T R i 3 P

ELL ERIEREFT U - BB R (7B /) - R SEEE R B R
28 ZTEPEEEIRE Y - ASRT EBURE DB HoLE SRS o SRt
R SeitEBsK - WLIREFEREEEE S - HHBIRMAIN LR - Him R 2
RHEB I8 o IO - SEBAY AR SEE D) » ISR HIRR 5 A A R BN
RURE - R 20 AR RS I REURTHIAER) (Porter, 2011) > B[ [ 6 B & {18 H
5o

FRETERE T s SR LN EE K » A BL SIS AR AR 1R e e B R (1 s
RIEFIRBEBT 2% o HAERE SR MEABUNE R ZRIHE - A T
GRIERBINES - EEASUUE SR IMIBORR—8R -

ISR sl g B PiE — 5T - G S IR GRE - (HEL S eRE
RIS RE C SN AT - SR ENE I RRORAS LS IS A & - R LA
SCEERS R FE R B o (R IR LR AR Y B i 2 — o

20 Cérdoba SerranoBfZHEE] » FIFREMSE AT ZEIQEHAFTE » BIFERMEREFF15 N - KB
AR BRR e @ 421238 7 2 ] -

21 SEREAERMER R T A MBS FCIARE - 1E1990F AU 28T o EL AR #E90% « FiAth B B35 5 aNfE~C ~
ESC S HC» RS2 FEBIHT—38 T RE - 21990F A S HGH#L2% (Coupland, 2013, Fig. 42) -

83



84

SSTET BRI

FlEEa B — S BRI B R o (HE RS2 2RI AR (BRI fe
% > translation service provider) HJEH @ EEBINJEE o 18 BRI 1990 ALK »
IR B R BOE BRI TR oK B RE BT BlRE LE B TREE D - IRARUCE T #
AR J728 (Drugan, 2013, p. 1) °

TR s TR (e pe B s L Y A S B N KM o G5 2% R AR SR B Y
e o (BN AR RS B (i 7 () BE RS R s A B AR » A AR ~ 8~ e
PREE (TQA) 5 » RIL¥H B RVE R R3EE - TS EAG TR AR @ i o — 1
AE o DIRIFEEE BB R B Rl i AR » HEGER M - A%EH
FMEIEYE » FREGHIBIEE T AT S TEI - KBRS » fEERAEET T > #
SR i RIS ST IREA S - SR TIEfAE (Drugan, 2013,p.76) ©

BT &M 5F AR A5 48 Ik i v 0 3P 0 B AR ES > BUBR LA T BB AR ME AL AH A
(International Organization for Standardization, ISO ) FJISO 9001: 200815 #E o i fEEH#E J&
PHEHARE 2 TORMRARMIARAL - EAERE] - B ARSI E - MR
TEHIER o WE P 27BN R BT e MECEH - DM EZIFIE A (Drugan,
2013, p. 74) - JRIM0 > GRS R E (AR E LUEH — @R B » NEBHEIME - ]
RN IS R L BCE R AR HE B AR AT » (NI S2fllRE R I2 #32 (Wikipedia,
2014a) °

HBOMIEHE{EZ B & ( European Committee for Standardization; Comité Européen
de Normalisation-CEN ) /220064F-#{THJEN15038-2006: Translation services: Service
requirements ( FIEEARSS : IRASEOK ) 1RUERE RS —(f R il B ST ENRE IPs 2 mI
NIRRT o 208 B UE A S WM S S SGE L AR E R T A > A E
ANNBEFEEE (WREERES) ~ BRERIEGE ) ~ FFRMR (#H(E - FF &R
F) o~ WREISRAE (AIEFREH -~ YESE ) BEHEMIAE o TR LR
TS = 7 0SS e A A% » i RAE R — B IRE E - — B A EEYE » 38
FT L] o HATHE O Rl iz AR YE - Sl HL S BIFR AL (Wikipedia, 2014a) ©

AR AITHE > DUT 73574 56 B B 2 K i s s e

22 JEAEHE F RGNS G (Wikipedia, 2014a) ©
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— ~ KBRS R

M EEGBREL A BH & , (American Society for Testing and Material, ASTM ) />
20064 F-H#EHIASTM F2575-06 Standard Guide for Quality Assurance in Translationf/]3% i
BRI UEIRE T8 - LIS ASTM F2089-01 Standard Guide for Language Interpretation
Servicesit 5 H A AR FIEUEFGE 781 > HEIRIERTAHR T - BEEEF T o EMER
e TREE > HREAREL > BR—EEE T i T RBEABREE MR
| EEBIPE LR EEE ( American National Standards Institute, ANSI, 2014 )

" ASTM F2575-06%172 00 E (REEFHEFSE T8 | SHAMIEE HER I ER SR ER
TRETERUE - (E15% 7 BT R il A — BT - IEAREth iR — SR e H &
Ba - EHAANFEIME ~ TSH S B EUSSE - DIARHIE > HEUR S RIS
TEATA [ & FE R —EUE: - REAHI{E ( American Society for Testing and Material,
2014)

"ASTM F2089-013: 5 [ EARBHFHERR S /78T, ARG SR EEIRE ER
R AT L FRUE - (A0 - AT 45 o 8 ) TAEET A2 234 13 B2 (AR
B MR B ER20E300 85 5 53 [R5 & & i 3R AR (it 3

( American National Standards Institute, ANSI, 2014 ) ©

bR TR Z > H—EELEEN R EE R TERE " &% ) (metrics) » %

7 P 1) 3 38 e HH 2R A S SE A e » A - /T BBV TREAT i &, (Society
of Automotive Engineers, SAE International ) “#£HAJSAE 12450 Quality Metric for
Language Translation of Service InformationfIR/5a S BIFE i E &3¢ - MRS A A
BN LA R e B AR B — (8 RAF @] - HEBIEH ~ 185 ~ 7T (General
Motors, Ford, and Chrysler ) = RIRE R S BIRE A R R AT M Rl E -
B (E B O R2005F T fi AR YE » B2 BLENR H (BRSNS ETE) I
EANTRIGERER » NIRVFEEFIGEEE - o NIRENGE AR (N TR s aE)

( SAE International, 2014 ) °

o KRR AR SR

ChngEACE ¥ | (Canadian General Standards Board ) #8{THJCAN/CGSB-
131.10-2008 National Standard for Translation Services [55% Bz IR 755122 ¥E 12 DUBKIN Y

23 Mt & R 36 BUS SRR p AEL B o Er - R RR BRI e ¢ W iR E 2 At o SRR A B
T E (Wikipedia, 2014¢) ©
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EN15038fFHEFRHIH » B T #llZ#ARAZ B &, (Committee on Translation Services ) fill
FERRHER @R 8T T In& KAF¥ER S & | (Standards Council of Canada) FYfilE 2
X WAL T2 WIEE B -~ BETT 0 AEF RIS BSOS
TICFHNAMEL (AILIA, 2014) o FCARESE F o HIEE R e S8 G+ - AR A A&
BIEANTTE ~ Betlozsedi ~ B EHLRHR ~ FERR - EEEHRE - BREeESE
(RS I E IR B2 IR (AILIA, 2014) -

TN AEES WS 4 (Language Industry Association; Association de 1’Industrie
de la Langue-AILIA ) fA2009F4K#% " CAN/CGSB-131.10-20081Z4E | # Hi {7 Er )73
P EIREE AL TR A RN = 77 36 % /A F] Orion Assessment Services
of Canada¥fifT » $eBIEZAIEZATR (AILIA, 2014) -

18 SRRV R - AR5 IR BE R T B AT T S IR 2 AR e » — LG H
FIREERE H PRANEE o IR > IRTEBI R B BPR AR YE - 3 188 = 77 AT - HEFZ4r
Ji& : — 77T AT PR A AR (L P —E 2E A > BN B B R > FUE LR B T
B+ S — 5 Th At m M S Al s (L e B 5 2 TG A o — SRR e o i 45 W) FF K A
I SEREYE > BEEAFEE > FIAILASO 900 IR HIGAE » LIEN1503 8458 #ll7%
B M D AR RS At e AR HE - AAE R BIHUASTM F2575-06F1ASTM F2089-01
fE¥#E (Language Scientific, 2014a) o Hri—{E{] T &€ ") Language Scientific F}
HiEE A F] (JFRIC International 287 )+ 219914 H—FEE ORISR K HERURIEE
oK BL T R2RMAHEY - (B BA RN EEE - fROALREER - Bifly - B8 AR5 iy #15%

(Language Scientific, 2014b) ° HHWEEFLAM (Quality Management Systems ) #f
HISO 9001 : 2008F1EN15038 : 2006585 » B TEEEFJASTM F2575154%E » 7] fit
HEEAR LR & BT B A5 > 1RG5 P HUBIGEE M I " #IRE s E |

(Certificate of Translation Accuracy ) > HAEFEFSCHE ~ B ~ EE3F > FIAEA
%4, (Language Scientific, 2014a, 2014¢) ©

=~ FRIEET B Rs P R T RE 5 1h)

TG A 5 71 88 BR R4 A 8 B — ST i R T RH A 08 3 5E B TAF - BCER
FIEN15038 MR HE /2 1 " B AN A W15 & o (European Union of Association of
Translation Companies, EUATC ) #%E » 2% EIFROM & B CAC S THURE (IR R
FEMEDIN 234582 HE>) > [tk A SRR EE R LAEAR & F o AT A vE AR IR Iy — 4

24 (ERHIRIFR MBS ARYERS 1 98B EHEHT - ik FEH BRI H R AURRYE 2 — « H a5 155 5 IR
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H ) —FLrR MR RREN L > Bl & i Ew R EE LIF - EHK
BITENEENE - NMERA T > HAESE /] AR o 2R
NEE 2 Ry MU SESUE N AT » RRGA R ZIBIE o a1R 2 ROl S e
FIHBUM SIS > BEEETT ~ ey ~ B ARE2H - B TR Rbes &1
st L PR AR P AT BRI AR S B ATYE o BT HURRYERR [ ERARAR & - DA
TR 7 (REER S ) Z20% 0 BIES SRR S RGeS - %
TR TARAC BT R AN AR B A Rl E IORG E A% - SRS pRh— B R A(E 7
BURFESFIZ I BIEER: » n BRSSPI RIEE S A LR EGEE E R -

H R EIESE EA BEGHEN1503818 B ELfifi A (5 JTRIREYE » B Py B2 37 JH DU
e RAPAFTEE - ] DUE AR HE AT H BB N RRIF T K - HE ARBIE]
RS R o B 2004F B R " RIEE RS B KT EGB/T19363.1-2003 5 (#ll
FEARS B 1804y - ) BI@ 2 FECHAIEN15038134E » DI BB AUDIN 23454%
HERIE ML (Drugan, 2013, p.75) ° %

SE/\EN foSmEEEER

BE B EEN R O R eSS - JE—IFBR - BB L35S R
KEZK AR BAEE A 2012535 5 ARSI BIES T SHEME 533 0(8 34
TC © [ E TR EBERE A RR > B BB FENARE  EEEE20%EE
A4 (Kelly & Zetzsche, 2012, p. 73) © Fell—{EECHAUFI ST > #£20092E20154F
BCNAYEE S IR 2D ZH 10% 0 RERER + B20156 > EERSF GG 16508 - &
P#200{EHT (Rinsche & Portera-Zanotti, 2009, cited in Drugan, 2013, p. 9) ° f£3&
» BB S IR S I KRR EZE (Globalization and Localization Association,
2014d) ° HEFREEEZE - RIARTEIEFEIHE o (€19507£20044F850% F-[H] -
HFRE R RRER 4% - TR EE R BH5% (Boucau, 2006, cited in
Drugan, 2013, p. 9) ° 7ERERAEAN S @I HE TR — AR > 20094 Fll3EEL
FENRERE13.15% (Kelly & Stewart, 2010, cited in Drugan, 2013, p. 9) ° M
AR R TEET > 20107820204F 8 A > LIRS 36 & i Re42% - - ZEHaE)

RAFEIIE T ~ FFENER - DRmERES - EEEEEHC M ARIAIEN1S038 it » HEES R
WU IERG TR RS IR » 25 % (Drugan, 2013,p.74) o

25 WA HERT AP SEER PR (P BHER T > 2200844 HIBF TRRGB/T19363.1-2008 o [3EHR /3 HIl 220065 47 i
H it GB/T19363.2-2006 (FEEARB R 250> + [13%) (Drugan, 2013,p.75) °
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FirEERIL o ZEREIEEAE S E120 18 F FRIGHT UK EI3 7068 58T » mi KM & LR iR TR
sl (Pangeanic, 2014) © 355 IRESE R —(ERERMIBRESE - ©RNFHIE
o 2ER(ELUR A R g s —Eam N & -

AW LSRR ERE S B SRRk U7 TU 00T SR B B 2 K B AE R BOR ~ BllR e
JERERIGE R - FRR AR n S Bl ~ aklem ERE BRI AT - DURIRE A A A
FSAE I HIRCBR B - B PR EE A RAE /N T AR T

— ~ HRRBCOR LA

(—) FRgREEmERER - R EFAM - BHHEEEE - AEPREUT
B ERE TAF - MR R BUR 2 S MR TR B B RS -
(=) BTRRUEEE Al - DU 3l B A% 77 AU EE (T -
(=) B —ahEEE RS - AN KRR R e 2l E (R id -
(M) RAHEEEHEAR - AEHFEEHTB L FEER R -
T BERRAARE
(—) BREA B B iR St I B B L G » R ER -
(=) #REAA EE G SA LR T - RERELER -

(=) BIE A B E RGP e - BB -
() ez A B E RS2 ETE 2 2Pkah -

n¥ PHZELIEH]

(—) HEFHMA TR HEEERE -
(=) (RS RRIRE R AR R - A A A BRI -
(=) 1RMLILEERS - H& TR B R -

DU ~ ik st
(—) HIBUR B RE 3% B B 1 3me e i
(=) TR CIRRIMCE B LIRS T - (ERAGT R LR K -

(=) PIHUT TrhoesCillFEe /e 4t ) RIERE - MR R tHRA a8 1
IR -
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Tu > ik EfE
(—) b ERIMIBOR—ER -
(=) fHBhES R R A AR A B R i
(=) HBOES AR HhRt 2 HEEREE - HERARBIEL, o
(19 sk kR AR HBER b 2 B

7S~ TR TR
(—) HEBUFFE > SBIEEm L v R 3 T -
(=) BERBINEN15038FEHE o

(=) ZORFFE TIERC AR AR T -
(I9) BURERFIZ= I Bl 2K 2 B R A e EL (e B e AR s e o AR e B 1 o

PLEATTHAMES A H R L2 - (IR S SR - A B EIER - 5
TEE A A R MR THA B - SRR R S BUE ] ~ it EIRE ARSI
FITHE B AR - sEAS TS - BleE A HEE T S n] f 38 T7
H AR AR A AT AR - W AR - S RERIEE AT BRI
NA ZEEEIHAY) - INRFRE H A /TR A MR LR Z - 5 3 R A A 7 1
TIAH - xBREIRRE SRR IR ER)  BRME - B TEERE AT 2O BRI AR
e BRI A SR A RS LA B AP BR o BT RN - H SR N R A TS A - B
TAAREE - EAARRE G SRS EH] < BTz AR -

DL B & IR BRI RERER A - ZORRER A —(HEE R B2 3 RN - 38 77 i
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TEYNAEHPE 7S (Kevin Rudd ) AERBURF AR BEH#K -

= MNEE S BEBOR
EZE 7 - WINEEE (Department of Education) FlEIZEIL ZES HE
( Australian Government Department of Education, 2013 ) ° F4f » BN EFEIE &
( Council of Australian Governments ) 555 %534 BUR 25 FHBHES € 2 BER - T #E
REGEHE ~ Hiilr foik i #Z B (National Advisory for Tertiary Education, Skills
and Employment * fl/fiNATESE ) - HCE BRI R & (it rUBE £ >
AERBEREAEEE - B EREL R M HEZEBGER (Council of Australian

Governments, 2014 ) °

TR 2 oS BUR BiEE S BURRUSE I — M rT 70 =85 (Koleth, 2010) -

1. 2B R 70 AP ZER[FEFREH] (Assimilation Phase )

IRINEE S BURR B R 2 g R E R E OMBCRINE S - tR1TH 38
SEUR (monolingualism) » HEE LRt erFEL > BlI&RE Mt e - BUk L
SRR RS R B+ R HEE - Rl A TEEE it g o

2. T0EAFREERLR T2 T ERFY (Multi-culturalism Phase )

1970 F A A REE BB > 2 7 ALBABE RN 2 > 19874 T BI5KEE
SHEOR ) HEZ#E (National Policy on Languages, NPL ) » fif & BEE RN ALE
BN ZRIAHSGE ~ B—fEIERiE 2 itiES - HAWEMRESE S -
RS & —1EHER] (Language as a right) » B2 GRS EAAME (Lo Bianco,
1987) o

3. SOEA R IEBHAGAR B PR M £ 2 ¥ (Economic Rationalism Phase )

VR B i 3 DA R At I 2 3 (5 SR ) v SE B AR W % U] > Bl iR R A 29138

&M &H (Language as a resource ) ° 199 1FEBINIFF LS ~ BB B AlllFkEs
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( Department of Employment, Education and Training ) B4 " MRIMNGE F K ik
R | (The Australian Languages and Literacy Policy, ALLP) > DIEHE " B5REE
FBUR ) (Dawkins, 1991) © 1999404 " % 5T S{LIRINAUHTERTE , i (A
New Agenda for Multicultural Australia) 152 St 3ALECRITH REMR - BHE
b ~ Tk & A7 R B 2 B PEVYUAE TR A (National Multicultural Advisory Council,
1999) © 20034E5H » N BURF B AT SRS 7170 - 5 ARt R 1% ~
DNPRRERE ~ B2 TSR ES » 12112003 F2006F AT EOR 71A T % 7T
SALEIEMN = 26 eI A 5 (Multicultural Australia: United in Diversity ) » ilfi DL
ERAH - GHEIIA ~ 2RPEF ER2RZEEFRIERZ TUEBORREERE

( Commonwealth of Australia, 2003 ) °

H 19874 TBIZKEE S BUR o T LR RN BB R LA » BURERRE 2 7T UL
W MBI PRAEFFAR AL B » BT Ent & AIEE ~ TAMBAR > AR
INAE G - TSGR S BUR ) BARERE - 7 B E RN L FRoeEEs ) - 2D EE
—FIHMEES - REFEZREFEE T » irh R E g 82 5 — 155 5 IR
(Ingram, 2000 ) ©

RN 3 5 DA A EE 5 RO B B 555 5 & B A WTEERIR A (Ingram,
2000) - FIAT1980F( » HEYNER 5 RIS A TS L c REAEZE TEA
BIRMGEIEES o & " EAHIEERVGEES ) - J?I%i%é%:.%&ﬁ*ﬁﬂj}ﬁ’“ﬁi;@%ﬂl
BIERBOE ~ A8 ~ SRS » B IRRINEE S BORRUHIET & G DAL - FEERT
BEE MBI AT ~ OMBOR » ARIES B BRI K s (7 6 S TR R
Ao EELEE S T WUETZERZWIEE S o o WAREERE C HIJE / RAKER ~ HER - R -
(8RR ~ KR ~ BUUAIRGEE ~ PURLEEFIPS LA 3 » Bl 2 B AU A T8
HEE ~ EIJE / F2KEE ~ PR EEEFIPEHE A5G o 19900 » 4 141858 5 Wk Tk
W 19974 > Ik EEAV4THEE 5 R HEEE - FIJEdE ~ HEE ~ W3 - Wi taza s
B A6, 7708 RTTHE - HAM 10/ S UTHE A HE R 1,6008T - HEEER
(Q(Hlm Bk g %ﬁﬁﬁm SHERTRERBOr  mMEESHER "R

CMFEER TTtEAES | A% (Ingram, 2000)

199955E TRNEERGES BERRES ) B TEEE ) (MERIEGEE  BEERE
RIEAMEES ) REENEEEE . —  HEEESL THREESHE - R4 A -
FCREELEEAIN/K¥E (Lo Bianco, 1987) = " IRINERGEE S H BIXRGT#  (National
Statement for Languages Education in Australian Schools ) BIZ&iGIR{ILREERGES



TR AR S 10 B \ A5 RS

H o BEBREHE S EETEEEE B - MREREEE SULEhe
R BB AR e E L S AR - SRt W EUE YRS S B EE R « IR ~ 8
BRI ¢ de R {E At S & Bl R R IRt (MCEETYA, 2005) °

=~ INEERBOR S 2 i 2 o0 UL RGE B BUR

(Zoodbnt e AHE AR EZ)  (Charter Of Public Service in a Culturally
Diverse Society) ( Department of Immigration and Multicultural Affairs, 1998 ) HHFE+5
i BURBORE skt ~ IR (delivery) T8 8 " MEFE  (access) JEHT > EI—{A
NG REZZ B AR » ANemii R ~ B85 ~ b ~ MEEECREEE - W 2T
TERMIEA ¢ BURFHRHEARSS » MEETE "I, (communication) JFH > 38 A RANBERE
fi# o K T#E | (responsiveness) JRH| » ¥ EEL uLFES HUEE 2 & 2T K IRE
B - SRR AR VI E AT TR © JRIL > ASRBORIE A RN B R R R R
(ERNEENRRS > DARECR & -

W% 7T SERIRE S BUE BOREES 7 BIPEBRIERIUF K o T alaE s A e L
PRMETTERNERRR T LRI o A 7E2iEHXBIE K » (€70 BHAR » MNEUR
RAIR BEERBEANELAS > HBERPITRUR A B » BB > A3CZ 6 Y
> BHASCEER L G FRIEEA > SORRIERIRB S & (EALEEE) o Al
LUE G =770 TS - HE IIMBUT &9 - SEEEEZEN S - HHEEBCR Y
Hh e A R R R T e iRy -

TR RS RS R BEK - SRS A T8 R LUGE T » #Ia% s alal H
ARG TR ANE o AR (FiSE 0 1993) o IR RBELHEIRELIFT K > (1%
RE&E S5 REGE S st RS2 Bk > M ERRHR M 8 - fisiE
B~ S ER - S0 - Rt R IEERRYAE - RETEIE
RARMNEMEER ~ BRI E S AR o fefit iR IREE R R E - BEUN
HIT TR R o PEERENE REBUMEE (WERE - B - BEE) R
AIERBELTERGE - 75 - BB > B RREN R E - B RE LR E
WEEHEN - A INERH B R EE > B/NEEREE - EENESL TS O R
Dy > —A—B\E > TIA—ERE - sl - B LR —EE S - SZERET 0T
MRHR 19945 CHrEa I T INFESREES RO R OB RRE ) BT > SHEE#HE 50

( Transcultural Mental Health Centre, 2014 ) ° BUNE R EIFE RS T EIREE -
e E R AR TEABREN  iER RAR R ~ RS ~ AT/ AT ~ ikt
HIFEE -
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TEEE S MBI TTI » IR S IR a2 B - G SRS E s B - e - AILEE
B ~ FeREE S akET ~ BE S WIEASE - WIS MRS BB AR B A A R S WIN LA - B
W s BEEE DIV HAth %% 85 5 2 TEIIBIEE © 355 ARBHE S SREEHE AR » DU A1 ff
H & E B ESBS (Special Broadcasting Service ) fx/fyHifl o SBS/EIRINME—H]Z 7T
AbZ R AL ERE A E - B ER - N R F I % T
b (HH 2 1EEE S 2 E MR E B > G01,6008 8N AMCE HEMRHH > BllE
AR EAFESEE SR REN A B 25 % - SBSEEEBUNRMIEACE » 2B
FIER A ELAIE ) » N EZE RN SRR o SEIRSBSIRRREEHTH » HA
AT H HH E5ES B (Special Broadcasting Service, 2014 ) ° F4F » BN EUR RS
IRUCEIL ELAMEE S HERARII AR (Djité, 2010; Ingram, 2000) ° ZAI:EIEEHIE S H
# T ZE PR At & HEE =S VB E B IR R s ORPE [ e 38 LI A BRYLLH] » £2
(ILSEEEIL EAEE S B E Rl bl E & A SRR a5 - IR A
AR FEE (AusLan) » {E19874EACE TR IEREES » HATHIA 1148 AfH
H o 38 5 IR GAE B B AR SRS AT & B BB I A AE S S8 ~ N s 3k
K HEEMHMIG (The Australian Second Language Proficiency Rating Scale) ~ {9+ A
BHEFRIEEFH (Overseas Professional Qualifications English Test ) 55 (Ingram,
2000) ° FIAREHFKAR K > BUM BT BEEE 530 - B R KEIREER G %
B » A St [ ORI M R B R » BU S E IR E T B ILEE - B E%

BRE S A0 > IRIE A AR -

PY ~ /hiE

EANZEIRAHEE N (2008 ) $EHI » N2 T3 b K EE B BUB BURETRTS B D BRE
HHEES AP MHENFH & - BORIUHC B E a2 T LR 2 o bBEEE S BUR
BRIRME « 5 bEE S B E A2 E S M % oL B > 3238 B g )
o EERERRS 3 CHRE S SULERE o AIHFFECHHBE U R 23 E R IR > %o
AU EE S BUR » 71 sE M ARG B B3 i S o £F & SRR oM B Bk TN
% AL BOR B EE R AR =@ 8%« (1) SHEARE : SHEARKE > BESb
HEBRECKER  RHFNESUUERR AT AR FEERE : (2) itk
8 AR ERE ~ TEA ~ R~ 3B S FRHR LB TSl (3) KB
M BB BV E I ERE T BUR BRI I R ReEaIR - 3ER8 I ELi T/Fré
J1e % (1) HEEHERCEAZES 5 (2) ~ (3) EMaFEEs/ -



TR AR S 10 B \ A5 RS

E—81 FEATIES

— ~ RN SRR A S

RN B 1 2 A AR R B = o % = - B ERAE (certificate programs) ~ ¢
{&ERHE (diploma programs ) FIEEERFE (degree programs) © 78535 apie Al SRR
2% REE R B R RRE - IRIBE AR A 5C ORI /7 15 22038 & B
& (certificate/diploma ) FIRE LA FEZ & (postgraduate certificate/postgraduate
diploma) : Z2{VIRIE TR ETERHE (bachelor degree ) FIHTEHEREE (master’s
degree) * ERTfAA HEMH R o 38FBOCE MR — BRI B i
f&E20% ( Technical And Further Education, TAFE) » i AEREA [ HR L33 ER (73R
Mo DU EEE BOUERE o (ETAFEIUS O &3 8 8 UR B2 A R HEE O
FEERTARIEN » ZRTATEE 25T DUER - IKIENAATI (2014a) #iEt » HATR
A 18P R B AR (e T a3 E. (RE M B —) » (EBHRR a3 AT 18
BefcH - TAFEERBERN S 1207 » B SRR R R S ¢ - DORNREITTEEE B AF
TERER BT 2R e i R B e [ SHagaf e - e A R (b - me &

G REFEENITRE -

T TR D SRRSO R B

TR SIS e B R B B R TR A VBT, - EH PR AE B R - 7R
FELHE— MR BTG 2 7T - BIRER IR IR E P R a ik BRI - Bk 122
FETTIIZR 29t REOR B —ERIFESREST » i AR (IELTS) BT
18 > AR A A R R AT S A - SR FE R RE B A - A SR
1 ThitEErh RERA NG - B BRI GER - RICATaGRE £ 2 et
HARRERHE - S2HIRAPE o H MR A SCERE » HIEEREIE R BT
HEREERERE ISR E > FRE NS EIGRIEEE R - R R R MBS
B — » MEEEE LA A SR - BB ATRNSRLE  SREZHED
FIRREERIGE 5 28 - RN L R 5 A F AL - B4R - &Rl
12827} - DUBESCERERG] > BT CR4ERA - 3H48528 ) « LI - [15ERER
FEEHI AR M - S BEAETOR - RERELHEEHG (full time) A4 H G (part
time) L o ATE ERIAM AR E - &R BAERER AL - —ikimE - &0
IR — RIS R » 2P H AR AR o 2 STt R & 22
FHRBFTR - IREE R EZ ISR E R - GO RTTRIR AR KYE - O
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REmr e (] IS i et E 2 e ~ WA EE ~ HEEm - HEfERR O
$RE 0 2009) o

TEAD IR SRR AAE R A AR 38R > Rl O33R > LR
HEERAEER » DSBS R ERE ST o AR DS s 2
XDSEARIR AT WRINATEE (AR AR - B Eaka st R 2 HER ~ BB
2~ Mt EFER EEE BN AN RIS - ZOREE SRR - MAE R MR Z
FERBUR NIRRT ~ Gt 5 FIR5 - BB RIS RS B R @ AGERE )
MR 5 HUBURME o PRI B G 15 B HR )KES - SBAERA s & M
B HIRREE AL HEINENR H A - B2 A E S bz b o N2 b R E AR
3 5 1R S BORM BB S G - REBESETRAG - IRITESrIRHR
PR LR IE o IESY - AR LB AR S RE T - RS D HERIE I FE A 5 iR LAk B

(language consolidation ) °

PHER B B 5 MG & S RN O 3R SRR B — Aot « BRI SEEREE IR 25
Pl 1 22 AR R AL A e B A Y B AR R B AP B Bl - (O o
BSEMMEMTIRIENE - DEEREEA R EER > 8 —E A% 5§H
iR ER A A (course co-ordinator ) FERA S EE S » M ZEEAITEE -
LI B2 L B BASERAUANAE » DB T R B R B4 B R (S B T S A
H -

RS2 R D » N O 3R 3 B AR B e B - AR R EERH
Faxa T NER AR - M EER % el - B AR (portfolio ) FFE 1)
V2] - FEMRCHEER AR S ERE S R RAETE - R B AR e L R B R B - M R
AR T BRI AT SRR -

TR 1 S22 AR A2 AT BRI Y BOR B Ry e 18 » B0 1 s S SRR L Y E Rl — A
Fra N 2= B ENFEE R (the National Accredition Authority for Translators and
Interpreters * fliFENAATIL) 3 > NEBERIVBII TR 22 IENAATIESR » &
HIFNREBU SRR « N T 3R AR A2 AUl 2 A o 5 4 U3 5 22 S T T 3
R NFFHER M E S S - KRR R O R R E R D
FI 2 5% R ERTEA BN 3 = A SRR R E M B2,50000 7T » B2 Aol A 21 B 71
B WS N IRl & > (HANGRH BN — € B R FGm A v LUERS B - HtLn]
S RN ERET A A% SR 2 R B AR — 1 -



TR AR S 10 B \ A5 RS

= ~ PN ORI
TRNH [ S AR R LA AT BN A AT ERS » & R ERBEI [ 3R L A e ]
FEEHRRIE S T RSN AATIGERE o REEGERGE 7 2 F RN A ATIREFE YRR AT DUE $2
MINAATIfG HiHEE (National Accreditation Authority for Translators and Interpreters,
2013b) © HPARTEENAATIEERE » B2 H A W R HIERHIHINAATIE IR -
FRARE BINAATIRUE HUBRHER » (RIS SERERIERY SR ~ 8 E B URY[RIR - & E
PAESHHIERAHINAATIE AR FZRE © BR 7 REHE SN A ATIRRRE I & [ 2R
(National Accreditation Authority for Translators and Interpreters, 2013b) 4} » G
RS RIEERE D A S TN AAT SRR - WS MERA N B 33 MR P - E

18 SR A F IS EINAATIZE -

PY ~ ik

RN R RIFR BB SRR TR0 » BN T e R R AR > BRI EER
TS RIERAREE T2 ~ f— ~ TR R T 38 I - SRR RS B A R B
e MIEMSHEE T  EE R ENAATIE SRR AN m] 12 - t—2K
HIRERIEE TS (CERE AR RSB R -

Wy BB —FESHE - EmEE S BORMAE ROt T2 B I3 0 a8
B - S FEAR S BLEC A o SRNENEEBCE I RE A T SRS BB RN ~ PHam BB
G & ~ BRI TEH - DU BT eSS R A 20K o

SEPUET  ENEERI R EAMERT
— ~ TRIMGE R 3

RN BRI A R R RE L2 > AR FATY] « BEENRINEIEERIE B - REER
HEL G R FRERI R R 7 DU S - (BRI B RS < WINEAR &
MARALER o BUGERHEZ5E S B e AR 72— (8 HLA2 0 > H AT 2538
s ke (Australian Corpus of English, ACE) » BZAFEHEERE (The Brown University
Standard Corpus of Present-Day American English) ~ LOB#EFE}E ( Lancaster-Oslo-
Bergen Corpus) ~ BHEMRIHFERE (Kolhapur Corpus) ~ HEMEHZAERHUE ( Wellington
Corpus) ~ Frownif B (Frown Corpus) ~ FLOBEEF}E (FLOB Corpus) - [Hf%
HFBEERLE (International Corpus of English) ~ B [BIZREERIE ( British National
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Corpus) ~ EBEFZFERE ( American National Corpus) ~ 32 [BE (X 735 ZE R EH
( Corpus of Contemporary American English ) [Alf52EK+ H e iaERE (HEEERL -
2014) o FEACE E B EHRERHEAIEBILOBAERHE R TEEEGERL » RN I AR
1986 F/H B ACEZEFHH AL E » $R I BLAT BHRERHEAILOBER BHEMH [FIAE 1 » 45 1 A %E

AIS00fEREA » HAKT1008F 1 SEETA AR ~ FriEees - ntim - 7w ~ HEEEHI ]
EAfT ~ BUMFIZERTSCHE ~ B/ ~ KRRl ~ USRI (Australian National
Corpus) ° Bh¢ > WNZEE . FFEFERUE (Australian Sign Language, AusLan) ©
AusLanZEFHISERRIN TR A FEEEI(F - ALIES08 » FEI/ NI FEES ARA » i
PREETE R E 2 ELE > B LI E0E 300/ R » AT AusLanH " HEESEE
(Endangered Language Archive ) /T » HREHB RIS "HEESHEE , 1Y
#efe EIRE > B Ar A WG EE & B LA i B ER A I K AUEE L. (Johnston, 2009 ) ©
WA T2 RIRE IR RS PR (AL B8 30 T B MRS - EEGE BN A0 - 2L CyraCom( 3 B
JNEIERE (Wikipedia, 2014 ) ﬂk’f@d”ﬂiﬂﬁ%ﬁﬁgﬁm%%@ EIEEARE '
fii EZLFH Congress Rentalf@{H: » MIa% A AR5 (B FHEEE] 5 4 MiBosch#& ( Congress
Rental, 2014 ) -

=~ HUMEHER R RS

TR 223 BT RN R E R B A b i sz BT RO T RE 2 — 2 BB G B
#5% (Computer Aided Translation » fHFECAT ) FIHEESENEE (Machine Translation » fi
FAMT) - Bl > Garcia (2009 ) &5 2 M B HNEE K b 258 133 (0 1 T a3 S
& (AN R IR BRI K > FRAE A b (localization) J7 [HiENE T
VB K BRI CATEM T R /7 20 © ZwartsFlIDras (2007 ) WFFER(ERAE S 1k es
FNEE - (MR AR AR B O H 338 7 i — 88 &7 1% - (M GarcfafllPena (2010) ~
PenafllIsabel (2011) HNERECATHIMTIERE 5 225 JTHAEN » “ERMTAHIAH)
HikEE S BB EHE AR FER RG] GRE A o [BE RIS - BUINEEE (T HICATHI
MTLE » #1377 2REBEALHIZEE (P B3~ #30) PATHIFEEFERUE (Tang,
Geva, & Trotman, 2012) ©

B A BB AE R EE R i R RE AT FE > Ozolins (2011) BFFE 3% B A5 E A EE AT HE
fth 22 BaZ 1735555 - BEag AR TR Al B — AR aEE = A8 > DURCAnT A P RS B 6
[E R G LIS ARG LTRERA © Ko (2006 ) HIEE S ANal R ) B A5 A T BRI AR 24
ERFOIIGE « LEAL MR ETEMR 2 B FER R 28 o (A0 - SNEI 7 K& (National
Australia University ) B2 BN REAMATE 7344 (UC Berkeley ) FIE A EJERL K



TR AR S 10 B \ A5 RS

£2 (University of Pennsylvania) &1F » B#¥E BB Z B E2 S ® (National Science
Foundation ) & BHUHT 5 /Y B AR » ISR RO 80T 46 P9 i R G i dL a5 5 2
A+ SR SRR o 50 FH T S A A AR R B SR SRR R AR A AL R ) B B o A7
( The Linguistic Data Consortium, 2014 ) ©

AWFFETRERBIR B W SR > AR TIERERANE > RERITE
AR ETEREE T ]G « A5 > MEEEERIEEWEBCAST £ 20 F 2 ERh B b 87 P
FRRORIEE - Bl i AR SRR T & et Tiks - MR ek = TR
B TBSERNEE < BH /AR FHWEBMINARESTASTRLEN > BAT A EEER
B T B T T 2Ent & HAE (CSR) HUBBBIEER » 153 B £ 28 & Hi i SHE [
i o it &t B TAER IS TE R sk RIS Ba IR - $& = BE SRl Re -

SShiEl fEHE

it L EE e B HAC 70 R E A > TEIMRP BT S BB e B - 19731
AR HHE R B 18 (1 2 o o R P R IR B K o ek & AR5 I BURF BT » A
bt ~ B2 ~ BREESERS 0% - RREERFE365R24/NRIRES (Djité, 2010) © I
PN R S BN BOR S BN EE D - (Hit [ FlzE /7T - SRR AR PR
FAGEETT - BRI e 0t R RS -

— ~ L I R R R 0
I 1 SRR TR B R T AR - B AL 3% £ % RA R »

(HRERPHBNGE < - FOEEEEF - ki ElEE S T A - 26
Vet B AR £ A =K -

1. All Graduates ( FL2 %M )

2. Ethnic Interpreters & Translators ( FAE5HEHE )
3. National Translating and Interpreting Service (TIS) (FREBEZEE)

SN NBUR L f Bt s BEE AR SS - E R T

1. Language Link (%@ A TNt m R R Z 2 &)
2. Interpreting and Translating Service (/& LA 5 # 5 K2 Department of Chief
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Minister )

3. QLD Health Interpreters ( 7%/% B B JNEUR )

4. Legal Aid TIS (A& E LRINREFIRE)

5. Queensland Interpreting & Translating Service (A2 F&HE )

6. Deaf Services QLD ( 5f/8 B L& EUF )

7. OnCall Interpreters and Translators ( #4755 F&H# )

8. Improving Language Services (#t/@fE2 Fuifl 2 T >{bZE T )

9. Interpreting and Translating Centre (ITC) (ER/E F IR INEUF )

10. Western Australian Institute of Translators and Interpreters ( WAITI) (5f/& PG

MBI )

IR — g > nk R ENEE U AR - TR A AR A B At I 13
BlanA LR ~ B0 ~ KA - mtiE A - BR - nhlE s T T
[13% » LM% 13 (Polaron Language Services, 2014 ) o YN [E &) i 505
TS W > A IR BNEE AR TSR E BT - BUR R IRE L SE IR YE » |
NS T e EZ B8 (Australian Securities and Investment Commission ) & RH2E
#HffiHEE ( Australian Business Register ) i TE M » HZE/NFI5EHE (Australian Company
Number) > TE{EENBHGEERE ~ SEERATHER ~ 17 3IEEE T R G IR
AIEHEHE (Australian Securities and Investment Commission, 2014 ) ° R NAATIEE
TR AT B AT RN 75 Rt » JEE— (M 5229515 ( Australian Business
Number) © RISt » GE35 7T DI A (R RIEF 50 ER 00— P48 > D S AR i
TEHIR R A ~ HEUE NE— AR NEEREE (GFE) P -

s IR R R

BRI i B o £ A DU RS -

1 EZEETGEIR (NAATD) Bl - B EEE o BN Eit s BRI R Al 2
i RHERESU PR IR A NAATIRE IRAHUREE - BRI th T B A HEERe RS
BANAATEERAHRE S o JF5T alast DU A FHB A A SR IRE T3¢ » IRk
L H R I ANAATIRE IR AR B 8 WP A NAATIRE A RE(E SRl
R¥ o ORI » SHE RN A —{EE /TN (Hale, 2011)  MRIHERER]
iF o EEGHE (desire) 1% ~ FEENAATRERAYIEE S - HIEIATER E
MR ER R - MHRNEREH R E A —80 EFEARR



TR AR S 10 B \ A5 RS

PN o Hale LA RERNEE R - A B FEIRE SR (MRAE 2R BRI JR I
ZERR R B - LB - NAATIEEIE 2 Ft LIRE S0 (S BIG S 1 T2
FIBZEER] » AFEELFEEAEAURIR » e B TRASHIEH -

CERTE - R o AWM - —FRIE IR R r] IR (R AR - B RE
ae o IR TROLEERIRE © BERENREE 2 TR -

Rk 1o B A s e R T 5 e (I » G 2 TR o RN P Bl i =
Z > RECPRFNEER o AamErTIEE R Bl R » 5 £ S s i eIk
FEHARE - SR EAIH] > BEE R T RESIRIBISA - S50 B8 2 (1 e IR B
E o

CEEEE o ST o YN A ELEE AR R B U R BER TR - 1TER T AUk
Al FEAE R BURERFT ~ B¢ ~ bl rfuls ~ B8 ~ B - BREG ABR ~ HuhSE
NICGFERE SR & SRR S AR HBEE SR M - TiE M R
PR Otmt I B AR A O B L R R E A © A0 - REGEGEREBURT kI8 i Bs
PRGN TR, - A0 SRS BUR AR - ATER TR LORAS - &
LR RS - B E RN " ORER o R AR S ADE B B PR
5 o M EIFEBUF AR AR - REHRE R - IR A Bl & s B2y
PR R < BUREERAR - Z @ EaN AR 132 B IR M - INRRFEEEE
BRSO AR - WRTE BT Fr ERSOZEERS - Bk B dniad e -

I need an
interpreter

13 14 50

By iy

B O
& FHAE © http://www.health.qld.gov.au/multicultural/interpreters/QHIS _client rght.asp
TR N (1P R T e Y R e v v e N R AN SR8 D W ¢ 3 0

BIEANBERD » ZERAFEABEIFEGNI RIS - —Bo@#ERF 7
FERCLAF o BIRREBREETR ~ BR24/NR > WTEER - 1B - BEiEbEREE
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Mo -

6. % EIEBHEHE AR R T4 o A DRSS - MO S B
BEHBI AL ~ ALPSRI6R L BTZ2IEAS (TIS National, 2014) ° HIRB B
BHIE - BB AR R AP SN e R A
ELZF% DM  SRTTTAEPE a0 & h B ) aiaE 2 AR e > (Rt
R TR R s i 2 R B A AT 3 1375 o

SE\El  Lhroe#EE
— ~ TR R L

RN ] 25 H R P A TR AL MR - L — ) bt » R B FIRANEE
MRV R #HARR - BRI E CEERATER - S#TEE - PIREIREGER; o SRR
LRI EE A S o HH BRI R A D - 0 EEE T EE o Rt A
FRIERND) - BEATS Dt A NS 2P - #OE TSR A R it #E A
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0 AR CEE R RS LM EH 2 -

PN S RREER & ( Australian Publishers Association, APA ) F N Rt 1173
AR o B2 & LAY 19485 » )44 R RN E = ik E & (FFBABPA) » HEIFHIE
BN 25 W AN R (18 N 75 HE i B — o8 e Dl A8t EE R Ty ~ 8 2% 1) R 175
A LHE200FE - FEE BRI - 1996F EFHI# (Australian Publishers
Association, 2014d) © 3% {oh &S HrBGHHAR » 51 5L SN A HOE S kot ~ &9 H
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TESRIN - S E AN Rk A ORI AR T > 42 B R 72 (o e BB S [R] 42
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(o Sl E Tl T R N ) (Arts NSW O R T (R e JEk R ) 26 ookt [ R
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HRETAAE S =03 30,0003 7T » SRS 5 0 BIEE eSO RINGEE # » B 1
TECRZ TR & B T s st LD - AR ARG (R AL LRGSR ~ BG80 ~ JERBE] ~ /)N
ait J ELE SCERE MR FE/ N BRTE i o RIS th AR B4 HH A > a0 " BALZ%E
@, (Sydney Pen) /5 5AF RN FIRE A 2 [IAC R > HAZBhEF SR & B— AN
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FARS BN E i SCEIEE (de Wit, 2013) ©
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CEEEEEMER) (Interpreting and the Law ) - AAE e i HIiR CHERAT ~ CGEE ~ 52
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BB ARG  IRERBIRE » NOEHNMFEERE - TR T /A
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STET HERE S E
— ~ N D SRR R e A Y

TR E A O EE R OE T E AR - At &R - MR RN R
FbAd B R E Z RN 2 — « W2 ERIEE R (the National Accreditation
Authority for Translators and Interpreters » fEifENAATI) » 2 EIPR AFER 7 M HiFE R
At bt IR M — RS SRR R - BEANAATINUE S - v LUE T
TR SRR © aZBERE MRS ~ MNFIRE BT SRR > FRE GOSN ERK
Za® (%ER > 48E8) EBTEMH > BOMEEEIENEERTE o 1984FENAATIK
RN ~ FRERIMEERREA IR AR » B S a7l BB i 1 3% A &P
TR R MR REATYE - BRGT0 ELHE it &% g EE A\ BT B E Ui - fR it
AR IS H RS » NAATIE 2 H HE Ass it Erml AFI2 8L » 5B 2
ZERACAIN B LB @ TR A SR - @ EIET ~ HERr M (e B R 3 G E HAE
o Bl 2T E REATEEE AN BT (National Accreditation Authority for
Translators and Interpreters, 2013a) ©
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1. EENAATIZE I

2. AE—FINATTIZE AT (M R 2 e B e e pl— 283 / IR IR o
3. R B E SRR/ DR ER SR 2R -

4. RGBS / O TR e R B BEN -

5. PRt sl O R THIB B2 38 B8 -

L~ NAATIEREE 5 A

NAATI =38 E (RIS B 1 (R EK - R 3 B R A e e B A
i LSRG I FE IR 5% (consecutive and simultaneous interpreting ) FfTHS : &
R HIZORERH A Re DRIRRERERVBOG ~ A8  IBEFBOR R - F A HEM 13
MR NAHE BT - — AR ~ R A & IEs ~ BE - -
FERERLEE « FEHEFIM S (National Accreditation Authority for Translators and
Interpreters, 2014b) ©

NAATI = #BIGE FEEE A FE M HELT T (National Accreditation Authority for
Translators and Interpreters, 2014b) : —#REFEERLRE R — M EUE M TEM S E R L 1E
TR & ElRE S Re ST R — R IR BRI S - MR U RS ~ e
fEtEl R BB HRURE S - BlRRH S IERT & BRVERRE /720 HAREE s s B
AR o HFF M REIRHT ELRS - BIEE P RO/ R G R R 0.5 570 - SEEVELIEEN
REpHRR ~ FRAANVE ~ FRERSHER ~ REIASHAR - PRETRE B ~ FEAEHAE RS

NE o FIh  ARIBEEESCIRSEETR > BP0 AR DU S RIE P HE -

NAATIFH A s B IH A > A0 ead h P 3 S L/ —IE % 3A (National
Accreditation Authority for Translators and Interpreters, 2014b ) ° &S FEREEIHEE & GE
TERHIMERAE S - DIANSEEE PR e o S (e SEER D ~ hER s I {E 7 A Bl
B > WU TP PN HZZ 3 - NAATIZ AR 5 - A& A0 B0
HB RN R R AR ~ RS ~ ERE S E AR - — R B 205 A
FAMRSF o IEIh » NAATIEHUE WinEIEERCE B - (RIER R 2 H 1 BIRE ) -
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T~ MEREVE - BRI - FHEEE - B o BeR B EE S R E [ S A0
Pl —Et TIEEELT ) o [MIZEENTER F BB T MRINEEEE W E ) (Australian
Institute of Interpreters and Translators * fFEAUSIT ) - EiE&FrHlER ©HkEEME
HEAI ; (Code of Ethics ) o Mk S5 (8 1R I i 28 ZE Y I I 32 AR R RFr h A2 HURE
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18 > (INAATLE/TE o

=~ PG

TEATERRMA ~ B ~ C ~ DEFFEH » NAATIE I — AR g H5 Bl A
[FIFEEBRE A KR - S SE T B RS ALAT - NAATIH AN A BT ~ HiBe )7 0h
WAL - GRS BB ARE - Rl s E rEE NI =5 SUC R R: - (£ 3
NGB EENIR B - o] DUES S RERAE (E5RLRE = Re I RIENRERE I RUIRIRS - 1Em



TR AR S 10 B \ A5 RS
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55— T3 » ERS BRI SERER I FRRARAE R - A ik AU AL RIS L N
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TR WiAS S FRIBIEE TGN o B v e M A G T T8 T > — R EREGEEH T
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AMERRENGE ~ WEE R -~ R B KRR INERER B A IR EERIF R
B2 o BEAIONREEME L B A ~ AAE ~ 1REE ~ IBIRE ~ HIAGEE - 1RE5 - WRIRE ¢ AT H
FYEVEPR AR ~ ®iE A - ANEES o (BHRLITRE - KE -~ BRI

BB ARER T HHYA G ItaE - MR > LA SE - B A W] DE R
H ~ e HFOLE TIE - ARUSRHIE > i ~ #leesdl -

AN EEISEIERTE

i AR KERT

BRI BN http://www.vnu.edu.vn

P2 ] BRI g KB T KA http://www.coltech.vnu.edu.vn
3 M NBEKEE TR H AR http://www.hus.edu.vn

b4 ] BRI g KBRS A S g R R http://www.ussh.edu.vn

LS MNBIR KRB EERE http://cfl.vnu.edu.vn

6 I BRI KR PR B A KA http://www.economics.vnu.edu.vn
L7 NIRRT http://www.vnu.edu.vn/law
P8I BRI KR Rl R http://www.eduf.vnu.edu.vn
9 K RE http://www.tnu.edu.vn

10 KJFURER R A B A2 G K http://www.tnu.edu.vn

11 RJFCOKER AR S TR K22 http://www.dhktcn.edu.vn
BVIUNEON-- ) VN http://www.tuaf.edu.vn
BRIPNENC T TN http://www.dhsptn.edu.vn
14 KJFRERFR B2 AR http://www.tnu.edu.vn

15 KIFKE: Hl L8R http://www.ictu.edu.vn

16 KJFREE HARRHE R http://www.tnu.edu.vn

17 R KRB AR T8 KR et B A i K E http://www.tnu.edu.vn

L 18 AL E (AT http://www.ajc.edu.vn

P19 b TR http://www.ptit.edu.vn

120 FIRITHERRT http://www.hvhcqg.edu.vn
21 HRITERRE http://www.hvnh.edu.vn
122 [FFEBATRERRT http://www.iir.edu.vn

123 IABUERRT http://www.hvtc.edu.vn
{24 A N HRFRER http://www.hut.edu.vn

125 TN TERE http://www.haui.edu.vn
PIRUIALE FN-:: http://www.cimsi.org.vn
127 IR http://www.epu.edu.vn

{28 FPTAER http://www.fpt.edu.vn

129 A2 LR http://www.uct.edu.vn
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i AR KB

130 ] ARER http://www.hanu.vn

131 fRARER http://www.vimaru.edu.vn
132 1P RER http://www.dhhp.edu.vn
133 RIRORER http://www.hdu.edu.vn
i34 ffEFRER http://www.hvu.edu.vn
135 B RSB K ER http://www.neu.edu.vn
KIRGIATEE YN http://www.hau.edu.vn
137 MREERER http://www.vfu.edu.vn

i 38 A RECER http://www.hlu.edu.vn
{39 MERE AR http://www.humg.edu.vn
140 1R http://www.haul.edu.vn
H41 Jir e http://www.ftu.edu.vn

t 42 JA] YT ER http://www.hnue.edu.vn
t43 B2 Rl 2R http://www.utehy.edu.vn
t44 T E B SR http://www.nute.edu.vn
145 H ol O A http://www.spnttw.edu.vn
R Z T I http://skda.edu.vn

t47 PRILRER http://www.taybacuniversity.edu.vn
148 H 5 REE http://www.vcu.edu.vn
t49 RIS E AR http://www.upesl.edu.vn
150 KFIRER http://www.wru.edu.vn
{51 9 B RER http://www.huc.edu.vn
152 KA http://www.vinhuni.edu.vn
{53 Y] YA ER KA http://www.uce-hn.edu.vn
P54 A R AR http://www.hmu.edu.vn
155 KPFBERE: http://www.tbme.edu.vn
156 NHfEg KR http://www.hsph.edu.vn
{57 I N BRBORER BT http://www.hou.edu.vn
158 BRAR A AER http://www.dongdo.edu.vn
159 WP AT RER http://www.hpu.edu.vn
160 BT ERIIKER http://www.daihocphuongdong.edu.vn
61 FEERIIAER http://thanglong.edu.vn
F62 TN YRS B T2 EE http://www.hubm.edu.vn
163 FE LEAH http://www.nicol.edu.vn
64 B TERHE http://pci.edu.vn

L65 AL TRAH http://www.moi.gov.vn
{66 Viettronics 3¢ KE http://www.caodangvtc.edu.vn
L 67 BRBERIAH http://www.moi.gov.vn

L 68 TR T KE http://www.htc.edu.vn

169 LT KE http://www.chc.edu.vn
{70 KIFEAE AT B I BUKE http://www.cdkttctn.edu.vn
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171

Rl K http://caodangmo.edu.vn
WA X PN http://www.tktytlhaiduong.edu.vn
{73 R — S EHRH http://www.truongluutrul.edu.vn
{74 B K http://www.cya.edu.vn
175 Jbin TEERLEAE http://www.caodangbacha.com
176 L] BEPROCER http://www.bhiu.edu.vn/

i RV R AR « KER 2P

P ESBH T BR KA http://www.vnuhcm.edu.vn
2 S BAT B KB A R http://www.hcmut.edu.vn
{3 B EIA T B R KB & A L& K e http://www.uit.edu.vn

L4 SRR T B R ER P S IR http://www.hcmuns.edu.vn
S LSBT B R KR G RHERE A SCORER hitp://www.hemussh.edu.vn
P 6 A T B R KB [ P K B http://www.hcmiu.edu.vn
7 S BATHB R K EAS R http://www.ecovnuhcm.edu.vn
P8 ME{LARER http:///www.hueuni.edu.vn
o E L KRERFRIBRIER AR http:///www.hueuni.edu.vn
F10 TEAL R EE AR A A http:///www.hueuni.edu.vn
P11 B R AR R AR http:///www.hueuni.edu.vn
12 ME(E K2R A 2 i K22 http://www.hueuni.edu.vn
13 E(L KERART @I aE 22 http:///www.hueuni.edu.vn
14 MR bR P il et K 22 http:///www.hueuni.edu.vn
15 B R EmE BE R http:///www.hueuni.edu.vn
P16 MR AL http://www.ud.edu.vn

17 WA K ER AR R C SR http://www.dut.edu.vn

P18 MR A ER A R A K22 http://www.due.edu.vn

O INE T D PN http://www.cfl.udn.vn

§20 M PER A 22 i S i e A R http://www.dce.udn.vn

P21 MFPE K B T2 A http://www.dct.edu.vn

122 MEHE R EEFR & | LR http://cit.ud.edu.vn

123 ZILRER http://www.agu.edu.vn

{24 EEPSHL T KER http://www.tut.edu.vn

125 BHAEIATT L2E AR http://www.hui.edu.vn

126 T HNRE http://www.ctu.edu.vn

127 KIRE: http://www.dlu.edu.vn

128 HHEHA T A2 i AR http://www.hcmutrans.edu.vn
120 G ARSI K2 http://www.ueh.edu.vn

130 BHAEHH A EEOR AR http://www.hcmuarc.edu.vn
{31 BHASBH TR RER http://www.hcmulaw.edu.vn
{32 LSBT ARORE http://www.ou.edu.vn

{33 S BA T Sl KA http://www.hcmufa.edu.vn

(HHETED)
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SRR - KBRS

74 [ Ao

http://www.qnamuni.edu.vn

175 EEIRAT#EAEE

http://www.qtttc.edu.vn

176 NEAL AT A

http://www.cdsphue.edu.vn

{77 FHEBAT & A LB RN KE

http://www.itc.edu.vn

|78 PR IE BRI KR

http://www.ktkt.edu.vn

179 TR RH

http://www.ductri.org

|80 WS T EE e T2

http://www.ptithcm.edu.vn
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